
IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION), SEPTEMBER 17, 1891

Incindi Epitikeziweyo

—YE—

LINSEED NE
HOREHOUND.

Lelona Yeza le NKOHLOKOHLO
INGQELE, nazo zonke Izikuhlane

zo MQALA ne MIPUNG-A.

1/6 NGE BHOTILE.
3/- LITUNYZLWE NS FOSI.

Ngantanoni Nanganye kwa

P. GRAY, Chemist and Druggist,

CAMBRIDGE ROAD,
ING WILLIAMS TOWN.

EDWARD T. JONES,
(Obefudula ekwa Attorney R.

W. ROSE-INNES.)

UNGU MTETELI-MATYALA,

Umbhali  we  Mvumelwano,  no  Mguquli-
Magama E tai tile.

EKOKSTAD,

EAST GRIQUALAND.

W. J. WYNNE,

Umteteleli Ematyaleni,
UMBHALI-MINQOPIS0,

EDIKENI.
Amatyala uyakuwateta xa Suku-

ba ihleli Imantyi

EXESI NAKWA QOBOQOBO.

ABAZELWEYO.

IKWEBU.—Kwa Nomnheya, nge 2nd 
September, 1891, ngo 8 wangokuhlwa' 

Inkosikazi jakwa Thomas Juo. Sikwebu, ibeleke 
UNYANA.

S
U Yehova ungumtutuzeli.

3249

KUFUNWA,

U MENZI WENQWELO (Wagon Maker)
Ontsundu, nowaziyo kakuhle umse- benzi 

wake. Ofuna tikwazi ngendawo leyo wobhalela ku
THOS. GEACH,

3249 Toleni, Transkei.

IMPAHLA EZINTSHA
ZIFIKILE .

MBONISO Omhle  we Mpahla  Ezintsha  ; 
Impabla Eketiweyo Itsbipu kakubi. Yizani 

ke ngoko kuzibonela ngokwenu Impahla Emanani 
Atotyiweyo  kanye.  Buzani  kubo  bonke 
abatengayo bayakuti—Itsbipu, itsbipu kakulu. Ke 
ngoko sindisani imali yenu ngo- kuya kubona

U

0 HADNOTT & Co. (Magqadaza),

QUEENSTOWN,
Ukuba  nifuna  Iblankete  Ezintsha,  Ityali, 
Izibhalala,  Idyasi,  Iprinti,  Iminqwazi,  Ihempe, 
Itshefu, Izihlangu, Isali, Imikala, Ihaltire, Ipuluwa 
o No 75, njalo-njalo.

Kananjalo  sesona  Sitora  silungi-  leyo, 
sitshipu  apa  e  Afrika  esinika  awona  manani 
apakamileyo ngo Boya,  ngobe Seyibokwe,  nge 
Zikumba, njalo-njalo.

Kengoko ningalibali igama ne- ndawo
Magqadaza, e Queenstown.
Bahambi  ;  buzani,  kuba  wonke  I  umntu 

uyayazi  lendawo.  Esona  Sitora  siyinceke. 
Lomhlobo wenu omdala u Mba Nyaru uya kunite- 
ngisela.

Ikaya Labantsundu.

(Ebelilelika Mr. Paul Xinitve.)

AKOWETU  !  Nangu  umai  wenu,  asi- 
ngoTtabelungu.  ABAHAMBI  baya 

kukangelelwa ngawo onke amatuba ngenyameko. 
Amahashe sesona sitali  siha- bile  intle,  itsbipu. 
Kwimpi  Esebenzayo  :  Ukutya  okuncamisa 
umxhelo,  okomelezayo  ngemali  encinane. 
Ukutya,  ukupumla,  ukonwaba.  Imali  yake yena 
uya kuyichita kwase kaya, ekubeni ama Jamani 
eyichita kutnakowabo. Angatengela ate- . ngisele 
nabanina, nantonina emsitweni i ongowona mkulu 
weli lase Maxhoseni.

M

Ikuba litengwa ngokubonwa !

W. D, SOGA, Umuinimzi.
E Market Square, e Qonce.

YIYANI KWA
C. A. JAY & CO.,

E QONCE,
XA SUKUBA NIFUNA—

Izikonkwane—Into  Zokusebenza  Imela  ne 
Folokwe
Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
I Lamp!
Impabla yendlu yonke, njalo njalo

Kukwako  imisesane  Y0KUT8HATA  YE 
GOLiDE, neye NGE ETSHIPU.

ISAZISO SIKA

TIKOLOSHE.

UK ffl nil!

U
 TIKOLOSHE  uyawubulela  umzi  Ontsundu 

ngokumxuma kwawo. Uyawazisa okokuba akase- 
nanto nalamzi ka NGOMTI use Bhulorweni. Umf’ 
omkulu yena  selemiso Ivenkils  yake  e  Koneni, 
malunga  ne  Tyalike  yama  Wesile  pambi  kwe 
Ntango  ze  Fandesi,  apo  ke  afukame  kona 
NEZISULU ZAKE,  njalo-njalo.  Impahla  ekona 
inxenye yayo

Amakhuba, ngamani alula, Onoxeeha Besali, 
bahleli bodwa, Amaxamba Eswekile ne Kofu, 
nge nani elilula,
Umgubo, nento yonke,
Into Yonke Etyiwayo uhleli enayo, zizisulu.
Ibhulukwe,  Ibhatyi  njalo  njalo,  zonoxesha, 

ziyalala.
Ihempe, Iminqwazi, Isali, Imikala.

Yizani kuzibone- Ja ngokwenu.

Iseyile ne Dyokwe, ne Miqokozo, ne Water-
Fatyi, ne Tyeya, ne Planga.

Akukonto Ingekoyo.

A. J. Cross &Co.

E Q0N0E.

Amayeza ka Cook Abantsundn.

UMZI ontsundu ucolelwa ukuba ukange- lise 

latnayeza abalulekileyo.
Elika

C1OOK lyeza Leslsu Nokuxaxaio.

1/6 ibotile.
Elika

COOK lyeza Lokukohlela (Lingamafuta). 1/6 ibotile.

Aka
cOOK Amafuta Ezllonda Nokwekwe.

9d. ibotile.

Elika
cOOK lyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika

COOK Ipils.
1/ ngeookisana.

Eka
C OOK Incinli Yezinyo.

6d. n ebotile.

Oka
C OOK Umciza Westopu Sabant- wana.

6^ ngebofile.

Oka
C100K Umgutyana Wamohlo.

/ 6d ngeaiqunyana.
Oka

^JOOK Umciza we Cesine. 1/6.

Niqondiee ukuba igama ngu
G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.
uba ngawenkobliso angenalo igama lake

KWA 
KATA

               K U 
Y A
KULAHLWA

—LE—
Handkerchiefs

ZESILIKA
 Kumntu ngamnye ote watenga ngexabiso 

elinge-  ngapantsi  kwe SHELENI EZINTLANU 
(5/), woti xa ete wakumema oko anikwe

ibhaso le Handerchief.

P.S.—Yizani kamsinya zingekade zipele.

W. 0. CARTER & CO.
Kingwilliamstown.

IMIHLABA BLAHLIWBYO.

Esase QUEENSTOWN.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 657, 1891.

Office of the Commissioner of Crown
Lands'and Public Works,

Cape of  Good Hope.  7th  August, 1891, 
KUYAZISWA  apa’kumntu  wonke,  ngokwe 
Siqendu  Sokuqala  so  “  Mteto  we  Mihlaba 
Elahliweyo,”  No.  3  we 1879,  nje-  ngokaba ute 
wahlaziywa ngu Mteto No. 24 we 1887, okokuba 
le  Mihlaba  ingezantsi,  eku  Mandla  wase 
QUEENSTOWN,  kuti.  wa  iyelahliweyo,  u 
Rulumeni  uya  kuyitaba.  tela  kuye  nge  15 
FEBRUARY,  1892,  yoti’nkuze  ingatengiswa 
kube  kufike  abantu  abati  yeyabo,  nangokuti 
kuhlaulwe  imali  exilityala  ku  Mantyi  weso 
Siqingata, nangokuba kufuneka kweso Siqingata 
sikankanywa ngentla salo Mteto.

H. H. MCNAUGHTON, Assistant 

Commissioner.

Imihlaba  kumzi  wa  Bantsundu’e  Hewu  nase 
Kamastone,  kuma-  ndlawa  Queenstown, 
ekutiwa iyelahliweyo.

1 .  Albert Lutu; Isiza Nentsimi Lots 59 ns 107 
Bull,  Hoek;  irafu  elityala  £1  5s  ne  £2  10s 
nkususela ku 1 January, 1886.

2 Smith; Isiza nentsimi Lots 73 ne 153, Mcaluli, 
irafu elityala £1 5s ne £2  10J kususela ku 1 
January, 1886.

3 Mkalali September; Isiza nentsimi Lots 16 ne 
134, Upper Dedima ; irafu elityala £1 5s ne £2 
10s kususela ku 1 January, 1886.

4 Capukiso Masiza ;  Ixiza nentsimi Lots 41 ne 
106, Upper Dedima ; irafu elityala £L 10z ne 
£3 ukususela ku 1 January, 1885.

5 Temi Mabuta; Isiza nentsimi: Lots 47 no 118, 
Upper Dedima; irafu elityala £1 5s no £2 10 
ukususela ku 1 January, 1886.

6 Charlie Daraln; Isiza nentsimi : Lots 3 ne 161, 
Romanslaagte  ;  irafu  elityala  £1  10s  ne  £3 
kususela ku 1 January, 1885

7 Umbulawa ;  Isiza nentsimi : Lots 60 ne 149, 
Romanslaagte; irafu elityala £1 5s ne £2 10s 
kususela ku 1 January, 1886.

8 Gene Luka; Isiza nentsimi:  Lots  78 ne 155, 
Romanslaagte; irafu elityala £2 10s no £1 10s 
kususela ku 1 January, 1885.

9 Ndevu Kefa; Isiza nentsimi : Lots 65 ne 268, 
Huknwa; irafu elityala £t 10s ne £3 kususela ku 
1 January, 1885.

10 Sinakili Sishuba; Isiza nentsimi: Lots 116 ne 
330,  Hnknws  ;  irafu  elityala  £1  10a  na  £3 
kususela ku 1 January, 1885.

11 Dumezweni Sishuba; Isiza nentsimi: Lots 119a 
ne 307, Hukuwa ; irafu eli. tynla £1 10s ne £3 
kusisela ku 1 Jan 1- ary, 1885.

12 MManganis > Sishuba; Isiza nentsimi:  Lots 
1205 ne 311, Unkuwa; irafu elityala £1 10s ne 
£3 kus sela ku 1 Jann- ary, 1885

13 Faniso Lalomba; Isiza nentsimi: Lots 142 ne 
349, Hukuwa ; irafu elityala £1 1 Os ne £3 
knsnselv ku 1 January, 1885.

14 John Kuta ; Isiza nentsimi : Lots 81 ne 179, 
Etntabazo  ;  irafu  elityala  £1  5s  ne  £2  10s 
kususela ku 1 January, 1886.

15 Kondi Glali; Isiza nentsimi: Lots 98 ne 189, 
Lahlangubo;  irafu  elityala  £1  5s  ne  £2  10s 
knsusela ku 1 January, 1886.

16 Tungani Hlali; Isiza nentsimi: Lots 99 ne 188, 
Lahlangubo;  irafu  elityala  £1  5s  ne  £2  10a 
kususela ku 1 Janu- ary, 1886.

17 Mlungisi Mlandu ; Isiza nentsimi: Lots 15 ne 
112, Lahlangubo; irafa elityala £1 10s ne £3 
kususela ku 1 January 1885.

18 Myamilala Mlandu; Isiza nentsimi: Lots 25 ne 
106, Lnhlangnbo ; irafu elityala £1 10a ne £3 
kususela ku 1 Janu ary, 1885.

19 Hendrik Mbere; Isiza nentsimi: Lots 75 ne 175, 
Nyana ; irafu elityala £1 5s oe £2 10s kususela 
ku 1 January, 1886.

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI
U SIR HENRY BROUGHAM LOCH.

NJENGOKUBA kumiselwa Kwisiqendu Sesine 

Somteto ” Wokubhalwa Kwa- magama Abavoti 
be Palamente.” No. 14 we 1887, ukuba i Ruluneli 
iyakuti ngentehumayolo iyalele ukuba i Felkornet 
mhlaumbi endaweni yayo omoye umntu 
ofanelekileyo ukulnngiselela uluhlu 
Iwabanetnfanelo ku-mmandla eknwo ukunyula 
xa kunyulwa amalungu e Palamente (ngapandle 
kvresiqingata ease Capetown) Mna ke ngokwama 
ndla negunya endilinikiweyo ngulo mtelo, 
ndimisa umhla wa 20 NOVEMBER, 1891 ukuba 
ibe ngowokugqibela ekubhaleni amagama 
abanemfanelo ukuvota.

TIXO SINDISA UKUMKANIKAZI 

Inikwe esandleni sam nesincamatiselo se 
Koloni ye Cape of Good Hope ngalomhla we 5 
September, 1891.

H. B. LOCH.

Ngokomyolelo  wo  Mhlekazi   Ruluneli 
Ebhungeni,

C J. RHODES. No. 
245, 1891.

Ngapantsi kwale ntshumnyelo kudweliswo j 
uluhlu Iweziqingata zonke ze Koloni oluya. 
Ikuqutywa kozo ubhalo-bavoti ngama Gosa 
kwanendawo ablala kuzo.

                  AMAYEZA

ISEBENZA. NGOBUGQI

l-RHEUMATICURO !

IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Alikaze linqatyel we kupilisa Izifo Zamatambo, 
Isinqe, ingqaqambo Zentloko.

Lingqinwe/ ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu
J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemlti yeli, laze.

UMPILISI WEZI LWELWE

Fzibangwa kungcola kwe Gazi, nckuba sihla 
bumini, ukule na«o u kuba sihle ngayipina indlela 
ezinjence Haehe, izifo ezize Lufeleni, Ukujaduka, 
Ukuti nokwe sisu, Izifo ezise Mbilini, ubutataka, 
Intswela rutongo, Ubutataka be I  gqondo, Izifo 
zesi  Fuba,  neuV  eninzi  yezilwalwe  zama 
Nkazana, nialo, njalo.

Kangela  Encwadini  abapilisiweyo  nendlela 
elisf-iyinziswa  ngaso,  zibhalwe  ngesigesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Fmva  kokuli  sobenzisa  ixesha  elide  eele. 
amnya  amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge- 
igqiniseko eliyexa  ukuba liyayi  pilisa  inko.  iso 
yezifo  zubantsundu  base  Afrika,  kwale  Fiva 
(cesina) yase Dayimani, kone kwesi sifo sabantu 
abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge  please. 
Litshipu, ibhotile zi. iheleni zontatn, izele liyeza 
elinga tata inteu. cti ezilishumi. Ibhotile nganye 
ihamba D  ncwadi ene nteto yesi Xhosa, 

Lilungiselclwa umninilo kupela ngu

               G. E. COOK,
KING WILLIAM’S TOWN,

Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kayo yonke Ikoloni.

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, by 
HAY BROTHERS, Smith  Street,  King 
Williamstown.

QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
                               EKOMANI

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona Manani 
alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva into abayi 
kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.

      Thabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona,  Amazi- 
mba, bahlele benawo. qt3109o

                                   _A_ Wonderful Medicine.

BEECHAM'S PILLS
For  Bilious  and Nervous  Disorders,  such as  Wind and Pain  in  the  Stomach,  Sick  Headache, 
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings of  
Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness. Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, 
Frightful Drcams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c.  THE FIRST DOSE WILL GIVE 
RELIEF IN TWENTY MINFTES. 1 his is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one Box of 
these Pilis, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They 
promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered. Liver;
they act like magic-—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular System; 
restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and arousing with the ROSEBUD OF HEALTH 
the WHOT.K FHVSTCAT. ENFBOY of the human frame. For throwing off fevers in hot climates they are specially renowned. 
These arc “ facts ” admitted by thousands, in all classes of society, and one of the best guarantees to the Nirvom an 1 
Debilitated is that lleechaiHt Pills hare the Larged Sale of any Patent Medieinf in the irorld. Full directions with each 
box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England.
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

"THE AFRICAN AND AMERICAN WORKING MEN'S UNION"

SAYAMENYWA bonke abantu abanqwenela ukuba ngaba Bambi Bezahlulo 
(Shareholder#) kolu Manyano lukankanyiweyo ” ngentla.

hlulo (shares) zingafunyanwa ngeponti sisinye (-£1 per share). Inani Ltzahlulo 
(shares) elifunekayo ngamawaka amahlanU (5,000), yi Ponti Sisinye Isahlulo (share) 
ukweuza  iinali  efunekayo  engamawaka  amahlanu  eponti  (£5,000),  ukumisa 
indawo zatna  Shishini  e  Colony ;  ngoingqaliselo  wokwenza nokupakamisa  inkutalo 
kwelilizwe, njalo-njalo. Kufunwa abantu Abantsundu kupela.

Bonke abafuna Izahlulo (shares^ kule Nkomponi, bangazifutnana ngoku- tumela i 
Post Office Orders eziya kuhlaulwa ku Mr.  MOSES D.  FOLEY, Port Elizabeth. Wonke 
umntu  Obamba  Isahlulo  (Shareholder)  wotunyelwa  Ipepa  (Shareholder’s  Form), 
kwakunye ne receipt yemali etunyelweyo,

QONDA.—Imali  Zokungena  (Entrance  Fees)  kule  Nkomponi  yi  Shele-  ni 
Epontini  (1/  to  every pound).  Ezimali  (fees)  zenzelwa ukuhlaula  indleko.  Izahlulo 
(shares)  zinokufunyanwa  kulenyanga  u  May  kude  kube  lusuku  lokugqibela  ku 
November, 1891.

Secretary GEORGE A ROSS, Trustee MOSES D. FOLEY,
2811 Treasurer OZIAS HENDERSON, Manager HENRY J. PHIPPS.

IZAZISO KWA BANTSUNDU.
ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUN YA.

NGOLWESI-NE, SEPTEMBER 17, 1891.

IMIHLABA ELAHLIWEYO

Esase CUMAKALA.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 292, 1891.
Office of the Commisseoner of Crown Lands 

and Public Works,
Cape of Good Hope, 1 April, 1891. |

KUYAZI8WA  npa  kumntu  wonke,  ngo-  kwe 
Siqendu  Soknqala  so  “  Mteto  we  Mihlaba 
Elahliweyo,” No. 3 we 1879, ohla- ziywe ngo Mteto 
No.  21  we  1887,  ukuba  ezi  ziziba  zemihlaba 
xilandelayo, eziku Mandla wase Cumakala, kutiwa 
iyelahliwe-  yo,  nokokuba  u  Rulumente  uya 
kuyitabatela knye nge 20 OCTOBER, 1891, yoti 
ukuze  ingatatyatwa  kube  kufike  abantu  abati 
yeyabo,  nangokuti  bahlaule  imali  elityala  ku 
Mantyi  weso  Siqingata,  njengo-  ko  kufunekayo 
kwesi Siqendu sikankany we ngentla salo Mteto.

H.  H. MCNAUGHTON, Assistant 
Commissioner.

Imihlaba e Mgwali, e Oumakala,
ekutiwa iyelahliweyo.

Oka Nangu, Isiza No 49, Intsiini No 263 kwi 
Sikolo ease Mgwali, Ityala £3 15s.

Tsoba Latnbisa, Isiza No 70, Intsimi No 264, kwi 
Sikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Jonas Camangca, Isiza No 90, Intsimi No 294, 
kwisikolo ease Mgwali, Ityala £3 15s.

Martha Tshauka, Isiza No 138, Intsimi No 313, 
kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15a.

Samuel Bacela, Isiza No 130, Intsimi No 341, 
kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Samuel Faba, Isiza No 6, Inteimi No 222, kwi 
Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Adonis Fana, Isiza No 91, Intsimi No 228, kwi 
Sikolo sase Mgwali, i yala £3 15s.

UKUTENGISWA KWEMIHLABA

E DODOLORO.

KUYAKUQESHISWA nge Fandesi imi. blaba 
yakomkulu ngoko Mteto 15 we 1887, nge Notice 
No 101 ka 1891, pambi kwe nkundla ye Mantyi 
yase DODOLORO kusasa ngo MGQIBELO, nge 
3rd OCTOBER, 1891. Izimiselo zokutengi- swa 
kwengqeshieo zinokufunyanwa ezi oBsini zona 
npa ekutongiseni nangezoxelwa mhla itengiswayo,

Kumahlulo we Wodehouse.

Kwi Tambookie Location.

Lot  No  2,  umhlaba  ongase  Wodehouse  okwi 
Tambookie Location ongu Lot 12, Block 2, obukulu 
buzimogolo 2553 ne 81 square roods; ngentla ute ga 
nge Lot 7 Block 3, ngezantsi ngo Lot 10 Block 2, 
etnpumalanga ngu Lot 13 Block 2, entsho- nalanga 
ngu Lot 11 Block 2. Uxbonywe nge £50 ; irente 
£60.

Lot No 3, umhlaba oxele kwalo ungontla ongu 
Lot 14 Block 2 ; ubukulu buzimogolo 1629 ne 204 
square roods ; ngentla yi Lot 13 Block 2, ngezantsi 
yi Lot 15 no 16 Block 2, emputnalanga yi Ndwe, 
entshonalanga yi  Lot  10 Block 2.  Uxonywe nge 
£25; itente I £35.

Lot No 4, umhlaba onje ngalj ungeutla oyi Lot 3 
Block  3,  ozimogolo  1621  ubukulu,  471  square 
roods; ngentla uye wema nge Lot 19 Block 3 nange 
Ndwe,  ngezantsi  nge  Lot  2  Block  3,  ngase 
mpumalanga yi Ndwe entshonalanga yi Lot 4 Block 
3. Uxhonywe n^e £30 ; irente £4.

Let No 5, umhlaba onjengalo ungentia oyi Lot 4 
Block 3, obukulu buzimogolo 1322 ne 584 square 
roods;  ngasentla yi Lot 18 Block 3, ngezantsi  zi 
Lots 5 ne 6 Block 3, etnpumalanga Lot 3 Block 3, 
entshonalanga zi Lots 11 no 18 Block 3, Uxhonywe 
nge £40; irente £50.

Lot No 6, umhlaba okwafana nongentla oyi Lot 
11 Block 3,  obukulu buyi  1316 imogolo ne 188 
square roods, ngentla' kwawo yi Lot 12 Block 3 ne 
Doorn  River,  nge-  zantsi  yi  Lot  10  Block  3. 
Uxhonywe nge £25 ; irente £35.

Lot No 7, umhlaba okwafana nongentla oyi Lot 
12 Block 3, obukulu buzimogolo ezi 1055 ne 502 
square roods; ngentla kwawo yi Lot 15 Block 3, 
ngezantsi Lot 11 Block 3, etnpumalanga yi Docrn 
Kafir,  entshona.  langa  yi  Lot  13  Block  3. 
Uxhonywe ngama £30 ; irente yi £30.

Lot No 8, umhlaba okwanje ngongentla oyi Lot 
15 Block 3, obukulu buzimogolo ezi 1711 ne 505 
square roods ; ngentla uye we- ma nge Lots 16 no H 
Block 3, ngezantsi zi Lots 12 no 13, emputnalanga 
yi Doorn River. Uxhonywe nge £30 ; irente £40.

Lot No 11, umhlaba okwafana nongentla oyi Lot 
No 18 Block 3, obukulu buzimogolo ezi 1509  ne 
square roods 371; uye wema ngasentla ngesizityana 
somhlaba oyi Lot 17 Block 3, ngezantsi kwasesinye 
esiyi  4  no  11  Block  3,  etnpumalanga  zezinye 
izizityana  zemihlaba  eziyi  4  ne  19  Block  3, 
entshona- langa ziziziba eziyi 12 ne 15 Block 4. U- 
xhony we nge £25 ; irente £35.

Lot No 12, nmhlaba okwafana nongentla oyi Lot 
No 19 Block No 3, obukulu buyi 1165 imogolo ne 
37 square  roods  ;  uye  wema ngentla  nge  Police 
Reserve, ngezantsi ute ga Dge Section 3 Block 3, 
ngase  mpumalanga  yi  Ndwe,  entshonalanga  yi 
Section 18 Block 3. Uxbonywe nge £25; irente yi 
£35.

Lot No 14, Umhlaba oyi Lot No 13 Block 2, 
obukulu buzi mogolo 2040 ne 346 square roods; 
ngentla umi nge Lots 1 ne 5 Block 3, ngezantsi yi 
Ndwe ne Lot 14 Block 2, entshonalanga yi Lot 12 
Block 2. Uxhonywe nge £30; irente £40.

Lot No 15, umhlaba okwafana nalo unge. ntla 
oyi  Lot  91  ekutiwa  igama  lawo  yi  Doorn  Kop, 
obukulu buzimogolo eziyi 30 ne 623 square roodt; 
ite  ga  ngentla  kvTO  ntshonalanga  nge  Periken 
Plaats,  ngezantsi  kwempumalanga  nangezantsi 
entshonalanga  yi  Tambookie  Location, 
emputnalanga malunga ngentla kwempumalanga yi 
Koorn Hoek, entshonalanga ngentla-entshonalanga 
yi Vlaktefontein. Uxbonywe nge £75; irente yi £85.

LAMAYEZA  aya  yalezwa  kakulu  ngumniniwo, 
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa 
zona  ;  ngenxa  yoku  kauleza  uku  nceda  oku 
ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa  yobupantsi 
bexabiso  lawo;  ngenxa  yokucoceka  ekweniweni 
kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa  letyefu; 
nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno  engqinwayo 
ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).

Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe nyoka, 
nezinye inunu.

ELONA (Specific).

Elona yeza lesifo  so  Xaxazo lwe gazi  nezinye izisu 
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).

Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe, neze bunzi, 
nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba  komzimba, 
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo  zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispasmodic).
Umciza,  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu  nezinye 
inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta  akupilisa  msinyane  ukusikwa  nezilonda 
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle 
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa  neli  kutiwa  "  Lelona  ”  xa  isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
nokuzalisekileyo  zatiwa  nca  kwi  bhotilana 
nezitofilana  ngazinye,  eziti  zakulandelwa 
ngokufezekileyo  akaze  angapilisi  lamayeza. 
Ngekungabiko  kaya,  nandlu,  namhambi  ungenawo 
lamayeza esirweqe sokulumkela okungekehli.
Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguve nge 
bhokisi nange Bhotile nangamagosa ake kwinkoliso 
yedolopu zale Koloni yonke, o Natal, e Free State, e 
Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer  &  Dyer,  Malcomess  &  Co.,  D 
Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo e Fort Beaufort kwa Nogqala.
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OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka SEPTEMBER.

IXESHA
—LE—

Ntlakohlaza.

W. & C. GOWIE,
Abarwebi nge Mbewu nange Zityalo.

GRAHAM’S TOWN.

Telegraphic Address : “ Oatlands, 

Grahamstown.”

BONISANI.
DILAHLEKELWE ngamahashi am amabini 
: 1 UMFUSA ONEKORO, opakati kobude 

nobufupi; inkunzi eminyaka 6, umlenze wasemva 
ukangeleka  ngokungati  iyawurola,  udlekile 
owasekunene upupu lawo. 2 IPONI EMPEMVU 
emanqina  amhlope  asemva,  liya  trepela, 
linokudliwa  kwesali  kumacala  omabini  omqolo 
ngasem. va. Alahleke ngobusuku bolwesi Tatu, 3 
September, 1891. Ote wandilandisa ke ndomvuza 
naye akolwe.

N

THOMAS JNO. SIKWEBU.
Nomaheya, Ngqamakwe.

IMIBIKO.
INDI—E " Inverthomae” ngolwesi Tatu 12th 
August, 1891, kubhubhe u J.  KUTTA BINDI, 

obe nyanga ntatu egula sisifo sepika. Ubhubbele 
kufatna yake eseku- ngeneni kwe Tunxe e Nciba. 
Izihlobo mazatnkele lombiko. Usapo Iwake lunika 
umbulclo onzula kuzihlobo ebezincedisana nalo 
iigexa lokugula kwake kwada kwase kusishiyeui 
kwake. 3179

S

B ARTHOLOMEW.—Kubhubhe e Ngqu.
shwa ngomhla we 25 August,  1891,  u 

JULIA REBECCA, Inkosikazi  etandekileyo  ka 
EDWARD BARTHOLOMEW, Inspector  of  Native 
Locations  Ube  Yintombi  yomfi  u  George 
Treadway,  Inspector  F.A.M  P.  Iminyaka  28 
ubudala.

Umyeni  walentokazi  oselusizini  unika 
umbulelo  owendeleyo  kuyo  yonke  impi 
Entsundu  ete  yawuzi-  masa  umngewabo 
ngobuko bayo.

OKWE.—Kubhubhe  e  Lovedale  ngo  9 
September,  1891,  u  LENA, umhlolokazi  ka 

Jacob Bokwe,  eminyaka ima 65.  Izihlobo zake 
mazamkele  lombiko,  ize  zonwatyi-  swe  kakulu 
kukwazi  ukuba  nmke  ngoqayiso  lokuba 
uyagoduka,  nase  luxolweni  olukulu,  olusiqauio 
sokade  egeiue  umzekelo  otnhle,  nobu  Kriitu.
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Iveki.
AMABUBU enkumbi  ake  aman’  ukugqita 

kumzi wase Richmond kwelase Bholani.

IDUDUMA lenkumbi lidlulo pezu komzi wase 
Cradock ngolwesi Tatu Iweveki epeli- leyo.

NGOZAYO Umgqibelo  iyakuqala  e  Qonce 
umsebenzi  i  Jaji;  ngolwesi  Ne  Iwezayo  ibese 
Monti.

SIKWINYANGA yokugqibela  ye  kwata,  abe. 
bengekayenzi imfauelo kwi Mvo bayakuyazi into 
emabaj enze.

KOXELWA itnirozo  yabelungu  abavela  e 
Johannesburg  nase  Kimberley  abaman’  ukufika 
kwi golide yase Prince Albert.

E  POTCHEFSTROM i  Bhulu elingu du Toit ! 
lidutyulwe  lidindala  esifuheni,  libs  lihamba 
nelinye idindala ngokuti libe linyangaza.

UMHLOL! KIKOLO n Mr. Ely umana ebona- 
kala kweli lilunge e Qonce. Kakade ko titshala 
nentsapo seyilele mpuku ziBkelwe y ikati.

EZIVELA e Pretoria zrze Bhulu elingu Celiers 
elihlabe  elinye  elingu  Bezuidenhout  laqengqa 
enzilcni, ebebainbene ngexabano elida'a.

j  UTSHABA Iwama transport urongxina use- nze 
isiqingata sesipani somfo sipela kule- ndlela iya e 
Rini isuka o Qonce, zibe ziuidle kwizibuko laee X 
si.

INGXELO zokufa  kwe  gnsha  ngamaqwa 
ziqalile  nkubonakala  emapepeni.  Kutiwa  koka 
Moroka  umandla  e  Free  State  kufe  amawoka 
alishumi azo.

ISIKUPE ngeveki egqitileyo i Ruluneli isaziso 
sokuba amagama abavoti-malungn e  Palamente 
ayakubhalwa  nga  Magosa  de  kube  ngo  20 
November.

I
SIVELANA nomhlobo wetu u Mr. Jesse Shaw 

wase  Fort  Beaufort  kwiogozi  eyehlele  intombi 
yake ewe ehasheni  yaptika ingalo ngo-  j  Iwesi 
Rini Iwegqitileyo.

AMADODANA amabini  u  Philemon  Phu  no 
Samuel Boyana asenkatazweni e Bhai ngo- knbg. 
impahla  yakwa  Baker  &  Co.  Lisava-  vanywa 
yimantyi ityala lawo.

SEKE zabonwa inkumbi  pakati  kwe Aliwal 
North  ne  Rubulu  (Rouxville);  kwangoku-  njalo 
pakati  kwe  Burghersdorp  ne  Brands-  pruit 
kwindlela eya e Aliwal.

IRULUNELI ekufikeni  kwayo  e  Monti  ayi- 
sakuhlala,  njengokuba  abantu  bakona  bebe- 
ngxamele ukuyibulisx ngendlela ebaluleki- leyo. 
lyakuma ngenyawo igqite.

U MR BLIGNAUT obeyititshala yesikula urnko 
ne  Ligwa  ngase  Klerksdcrp  ngolwesi  Tatu, 
upelelwe  ebelinga  nkuwela  namanye  amadoda 
amatatu.

NGOMHLA we Cawa le idlulileyo kubekuko 
kule mimandla uqwitela olukulu olubi. Luzishiye 
zibonnkala izindlu ezifulelwe nge- ncha; kwamiti 
yapukileyo kule dolopu.

KUVAKALA ukuba akasokuvulwa u Steyns- 
burg  uloliwe  noko  angeneyo  kona.  Kuya- 
kulindwa  ukuba  igqitywe  kanye  Jndlela 
eqakamshela  lendlela  iya  e  Aliwal  neya  e 
Dayimani.

ICHAM leshumi  lesheleni  ngeposi  ukuza 
nokuya e Rini kusukwa e Qonce lipelile.  Imali 
irwaqelele  kwakwiponti  ezimbini.  Amadoda 
abekupisana apelele ekubeni elinye iqela lilitenge 
elinye. «

KUBEKUTSHISWA umntu  wtneha  enziwe 
umfanekiso  womnutnZYm  u  Lord  Randolph 
Churchill  e  Pretoria  ngeveki  epelileyo,  uku- 
bonisa  nkungayitandi  kwabantu  bakona  inteto 
ayibhale emapepeni ngento zelozwe.

I  Cape Argus iti  kwabodidi lomtrto inkol J 
yeyokut  a  iyakuba  ngu  Mr.  Richard  Solomon, 
Q.C., oyakuba yi Jaji esikundleni sika Mr. j Justice 
Cole  wase  Kimberley.  Njengokuba  j  ihlalele 
nkuroxa esihlalweni lo Jaji ekufeni kwalenyanga.

KUFIKE ekuzeni  kufa  kwevoki  egqitileyo  I 
ezocingo  zixela  ngongcangcazelo  olukulu  j 
lomhlaba e San Slavador kwelase Amerika.
Kwatshabalala  izixeko ezininzi,  ilahleko ibalwa 
ngezigidi; baye abantu abaniuzi bewelwe zizindlu.

U HON. J.  SIVEWRIGHT, M.A .O.M.G., Um- 
patiswa-Mihlaba ubuyele  kwase Kapa yaka-  ba 
itnpilo yake ifnmene ukuhlaziyeka kwi sifo eke 
sambandezela. Pambi -kokuba etnke e Kimberley 
amanene  akona  ambulise  ngedinala 
elibalulekileyo,  ate  kulo  wenza  inteto  encoma 
inqubo  ka  Rtilumeni  alilungn  lake  ukuwenzela 
imiteto eluncedo umzi.

ingabuye  ibe  yenye  incito  ukumisa 
umamkeli  walomali,  umbhali,  na- 
banye abantu bokupata amadam lawo. 
Masikankanye u Sir T.  UPINGTON, ote 
kulento,  njengakwe-  zinye  ingxoxo 
ezingamawetu  kule  Palamente 
igqitileyo,  wema  kakuhle.  Owake 
umbuzo  ukukuba  nga-  nina  ukuba 
lityumbe i Transkei yodwa elilungelo ; 
linganikwa na- bakwezinye indawo.

Ite noko ivunyelwayo incito levo ye 
£90  kwaye  kumhlope  kuye  wo-  nke 
ukuba  into  yokukupa  nexabiswana 
elingepi  ukunceda  umntu  omnyama 
kulombuso  wase  Kapa  ayamkelekile 
kumanene atile e Bandla elipete umzi. 
Asimanga- liswa ke ukuba ilinga—esiti 
tina lelokuqala—lika Mr. FAURE ukusi- 
kela abapeteyo inxaxheba kwinko- mo 
yakomkulu  libhebhetwe  ngolu-  hlobo 
Siyambulela  lomfo  wase  mzi-  ni 
ngokudc  apepe  nezizigweba  nge-  nto 
yomzi.  Asisakulibala  ukubu  u- 
ngowokuqala  owenze  into  yoluhlobo 
Ukuba  anga  akangebalelwa  amawetu 
ukuba  angabantu  abangena  mbulelo, 
ngelixesha ajikelayo ne Ruluneli u Mr. 
FAURE, Umpatiswa  Bantsundu, 
ubcfanelwe  kubulelwa  ngumzi  ngo- 
kutwala  ingcikivo  yetu  mhla  wayc- 
zamela umzi elixabiso le £90.

INDWANA NE RULUNELI.

1MPI emawetu emele Indwana, kwela 

Batembu, itumele kule- veki igqitileyo 
ku Mlungiseleli we Liso Lomzi, isicelo 
sokuba  kuvaka-  liswc  ku  Mhlekazi 
ulangazelelo  Iwayo  ukuba  ibe 
nombuliso ewenzayo ku Sir II. LOCH ; 
inga  ingapa-  ndelwa  ke  uk^ba 
angawamkelana  Umhlekazi  ;  kunjalo, 
ninina? pina ? —Okunene ibhekisiwe 
incwadi,  ngo  Mvulo  kufike  ku  Mr. 
TENGO-JABA-  vu  inteto  yocingo 
elandelayo :—

Cape Town 1’45 p.m.,
Ivela ku (Mhmgiseli Ma- I lya ku Mlungiseleli we 
bandla)  Military  Secre-  Liso  LomziOntsundu, 
tary,Government House. | Kingwilliamstown.

Ukupendula  incwadi  vako  yo  lOwemi-  yo 
Umhlekazi  uya  kutonyalaliswa  kune-  ne 
kukwamkela  Inteto  Yombuliso  ya  Bantsundu 
base  Ndwana.  Lowo  mbuli-  so  unokunikelwa 
nokuba kukwi Hotele ka Kennedy, ngexesha le 
2ngomhla21  wemiyo,  xa  agqitayo  Umhlekazi, 
nokuba  mhlaimbi  kuse  Cala  ngo  25  wemiyo. 
Nceda ngempendulo eya kubalula oyona ndawo, 
zimbini nje, uyakunikelwa kuyo Um bul iso.

Njengokuba lise licutekile ke ixesha 
eekukokwamakaya  ukuyimi-  sa 
ngokute nqo oyona ndawo anyula yona, 
iko i Hotele ka  KENNEDY liko 1 Cala. 
Ungoncomekayo umo ya womzi wase 
Ndwana ukuzikha- taza ngonto ezizisa 
udumo  eluhla-  ngeni.  Nangexesha 
lokugqita  ku-  ka  Mr.  FAURE, oko 
wayevela  kwa  Bhaca,  esisixeko 
sabantsundu  sam-  nqumamisa 
Umpatiswa-Bantsundu kanti kuza kuwa 
inteto ezinkulu eziluncedo kwabebala. 
Bebenga  bangasebebekela  entloko 
ukuwuzo-  ba  Umbuliso  abalungiseleli 
nokuba kukwa Komani, kuba lingaseko 
ixesha.  Bakwanenteto  abantu 
balendawo  ukusinika  igama  elitsha 
isitili  eso  sabo,  bekhuinbuza  oku- 
kwamkelwa ngu Mhlekazi bati Indwana 
yi  Ladyloch.  Amatam-  Hinqa 
angapezulu  kuni  mhlambi-  ndini 
upapamileyo !

Impawana.
-----------------------

Ngati kuti eli ibilixasha elipskamileyo nkubi 
ipele  ukuvakila  into  yokuba  umfana  ibiwe 
iigsbatiye  imali  yaks  ibisetyesini  xa  ebeye 
kusebentia. Kodwa ngesikuva ngom- nye osand’ 
ukabelwa  kumhlope  ukuba  avi-  qondwa 
ngolohlobo  lento  ngabafana  bako-  wetu.  Boke 
beve  bodwako:  nibabhushu’i  se  mabandlandini 
aininwe niide. Lento sitshoyo kuknba i Savings 
Bank  zakomkulu,  ez  inike'a  nesheleni,  zaye 
zenzelwe  ukugeina  ezipenana  zingengapi 
zamawetu.  Kodwa  umzi  osh  watyulel  weyo, 
esinguwo,  sidla  ngokungazitembi  ezona  nto 
zinganialungelo  etu  apa  Emlungwini—njengale 
ye Savings Banks; zo ebosifanelwe ukuzinxwema
— njengo tywali—zibe zizona sizisondezayo.

*#*
Mawo! Azi  sibhekisi  kobanini xa siya.  leza 

ukuba kufakwe imali kwi Savings Banks ? Bike 
sive  ngentyewana  ezisesido-  lopini  zisiti, 
kwakuba knbuzwa ngentsebenzo yazo, ziyifake e 
Bhankeni;  kanti  batsho  nji  qsifutyana.  Kumhla 
eyite  nxi  kwimrimvi  tshane  yezinto 
angazikumbuliyo  naye.  Wo.  hlala  ahlale  mhla 
utile uve ngonkabi uya. zeka, kuba usiizele zanela 
yena  unwtu  intombi.  Ubuze  ngemali  angaba 
uyibeke nxamnye kuba ezakungena kuqisobenzi 
ofnna  imali  kunene.  O  !  Isebhankeni,  Ute 
mak^yiyaleze akusoza ujibone. Uyi tyile unkomo 
Selnncama.  Ilishwa  eline-  bhanki  asilazi—
ababelwa  imali  ezigeinwa  ezityeyeai 
bayayoyika  ;  kanti  iziyatana  ezingakwaziyo 
ukugeina ungafika zisiti ikuzo imali yazo.

%*
Ukuteta  ngend  two  esiti  singagqibi  ukuzi. 

qonda  kwinxenye  yekhaba  elintsundu  kusi- 
qubela  ukuba simiso inyawo kule  ndawo ngati 
ayinanziwa  lulutsha,  ngokukodwa  umlisela, 
ukuteta  nabantwana  babantu  ngozeko  umfana 
engekasebenzi.  Knlenda-  wo,  njengoko  saka 
senza  umda  xa  saye  sibonisa  ngengqenqesho 
yabanikazimizi, isiko lobubomvu lise linye nela 
belungu.  Kabe  lungu,  njengase  maqabeni, 
akangeke  ati  umfana  engekasebensi  nto 
ibonakalayo, kwati-kwati ngozeko. Usiti ujazeka 
uya usazi utnbuzo aya knbuzwa wona kuqala : — 
owomlungu, sewunaxabiso linina lemali ? Owase 
bubomvini,  zingapina  inkomo  osewu-  nazo  ? 
Owodidi  Iwase  bukolweni  babantsu-  ndu  uti 
ebeyinxiba, eyisela, eyitshaya yonke intsebenzo, 
nve eteta ngokatabata umntwa- na womntu !  lie 
ibe  ngunikwek-zi  kanye  olugcalagcala  ukuba 
intombi  yake  itshate  nelifokotshela  liugenayo 
neyokubika  kuba  esoyikela  ukuba  umntwana 
wake woda o- , jeka gxebe mutan’ enj i.

%*
Unga umzi olesa “ Impawana ” awunge- sive 

gwenxa  ngeudlela  yokungati  siti  aba-  fana 
mabasebenze ukuze babe nempahla yokulobola. 
Ukulobola asikwazele Into

tina, kuba ngezimini asebenza imali ama« doda 
kuyintwana ukuti elotyolis vayo itaba. te nokuba 
lishumi leponti ime ezantsi apa e Marikeni itenge 
zonke  imbitywana  eziba.  lekiselwa  umbendeni 
ngeponti ngambini, iqube elowowo ise k wabo 
bingxamele  ulobo-  lo,  kanti  lowomzi 
uyakubhubha zezink >mo zolobolo ziza nokufa. 
Into  esijonge  yona  xa  siqononondisa  ukuba 
abafana  basebeuze  ngapambi  kokuba  bazeke 
kikonwiba  kwa-  bantwenyana  kwanokwibo 
ukuba bangati beyiqala intlalo entsha yabo babe 
sehe dyoba kwindibongo yakwa Tisayo yodaka 
Iwezikwelili  apaezipuma  seyinqjtuke  inwe-  le 
indoda—izikweliti zomtshato.

*#*
Obegqibe  kakuhle  uku  nqonda  ti  Dr.  John 

Ross  usilutnela  umgeana  ese  Kimberley, 
wokuposa  igada  engewabeni  lake:—lya- 
qondakalalentoyokubi  ngamanye  amaxesha  . 
umntu  lo  uyeva  ngomziinba  wake  n  sukuba 
ezakuva indaba ezilusizi. Nditsho ngalo mpanga 
ka Gqira,  kuba ndive ndicinga ngaye knsasa—
kikulu, kanti kuzakuti kwa semva koko nditane 
“nqwakanqwa” ne pepa elinenqaku elinalombiko
—beva intw’ em >i abawat yesheleyo amapepa 
zihlobo  zam.  Njtmgomnye  wabamaziyo  u  Dr. 
John Ross, nam ndaki ndapantsi kwake umnyaka 
wonke,»  ndampiula  ukuba—ngeloxesha  be- 
ndisain'tn’ uknhamba hamba naj^^kulomzi wase 
Qonce—y  indoda  ebifanel^^^ukuta-  ndwa 
ngumzi nayiloinbeko abekuyo, kuba ibingutnfo 
omoya  upolileyo  nonenkatalo  nenyameko  k 
wabebemkobela  imikuhlane  ngokufanayo  kubo 
booke,  wabe  eluncedo  ngokuugapezulu  nak 
wabautsundu, kuba njengo nntu obekulele p ikati 
kwabo  ubesi-  teta  kakuhle  Isixhusi  abo 
^j^uvisisana  nabantu  kakuhle  ngoko 
kwinkontsentse  zezifo,  yonge'.a  ix  ibiso  lake 
lonto  pezu  ko-  buicisa  bake  obukulu 
kalotnsebenzi. Ube nokumvisisa umntu ontsundu 
x» ati une “ ngiimbane ” ingeyiyo lento, ndabona 
eli- nye igqira lomlungu likohlene nomntu esiti 
une “ ngumbine,” alaz i Iide liyivisise lonto kuba 
lalingasiva  Isixhosa.  Sivelina  ktkulu  naye  u 
Maneli  ngokulahlekwa  ngunyana  wake  emnye 
betu,  ewe,  kwan^zihlobo  zake  notnzi  wouke 
ngokushiywa yindodanx obine- xabiso e ingaka 
omsobeuzini  wayo—ewe,  enye  yalamadoda 
afanelwe  ukubulelwa  esa-  pila  ngetnisebenzi 
yawo.”

INDABA.
[Uinchokeli uccla bonke abanento ezibonakalayo 

kwindawo  abakuzo  ukuba  bazitumele 
kulom-  blati.  Amagama  abanendaba 
abazitumelayo akasakubhengezwa de kube 
ngabo abakunqwe- nelayo oko.]

EZA.SE SO 1ERSST EAST.

Ezibalulekileyo  apa  kutsha  nje,  zezi:— 
UKWAMKELWA KUKA REV. S. T. KAKAZA.

Kwityaliko yama Wesile antsundu yaiyi timiti 
yokwamkela  u  Mr.  no  Mrs.  Kakaza  nosapo 
Iwake.  Yayinkulu intla-  nganiso ezokupulapula 
nezokutya.  lina-  li  yale  Tiiniti  yahlaula  ityala 
letyalike.  U Rev. N. Abraham no Mr.  J.  8.  B. 
Holden, benza inteto eziyolileyo zokwam- kela u 
Mr.  Kakaz”,  nezolangazelelo  Iwabo ababekade 
benaio lokuba kubeko umfu- ndisi ontsundu apa. 
Abahlobo abano- bubele bafanelwe ukuuconywa 
abakoke- le  ukuwuxasi  nokuwupuinolelisa  uin- 
gcobo  lowo,  ngokukodwa  aba:  Mr.  no  Mrs. 
Mayila, Mrs. Mpahlwa, Mrs. Scott, Mrs. Taho, 
Miss Nyati, Mr. no Mrs. Msutwana, nabanye.

" ###
INKONZO ZK LIZWI

zito  zaba  zezipilileyo.  Kwabaluleka  eye  Cawa 
yokugqibela ku July. Intshuma- yelo yomfundisi 
yababinza  abaninzi,  amazwi  ayengala:  “  Yena 
ngokwake watwala izoao zetu ngomziinba wake 
emtini.”  Esashumayela  njalo  Umoya  ka  Tixo 
wabawela abantu bake, baza ababu- yi ngomva 
abaliqel.t baguqa pambili bevuma izono zabo.

###

1MVUSELELO K WT NTOKAZ1.

Kwenye iveki kubeko nentlanganiso yodade 
mnlungana  nayo lere nente yo- nganyelwe ngu 
Mrs.  Kakaza  ekute  kuyo  kwabako  abati 
abakubuye  basele  utywa-  la,  batshaye  icuba 
ngenqiwa nangomlo- mo.

##•
1PULUWA YE GOSPELI

iyafuneka kuninzi oluse Magxamesini.
Sonke silindele imvula yofefe lomoya ka
Tixo, kananjalo sitemba ukuba uinsebe-
nzi oqalwe e Somerset East uya kunaba

ukule do yonke iramente ipile.

EZASE MONTI.

INTO ENTLE.

Ngomhla  we  15  kulenyanga  ilileyo  sibe 
nengqungqutela ye Tiiniti kwityalike yehlelo lase 
Wesile.  Kwakuba  khvuli-  we  intlauganiso 
ngomtandazo, u Mr. P. T. Antoni ucele u Rev. J. 
S.  Dlakiya  ukuba  atate  isihlalo  ;  wayepahlwe 
ngala- manene: o Messrs. J. J. Mcanyangwa, P. T. 
Antoni,  no  John  B.  Johnson;  ya-  zinyaswa 
ngamanene anjengo Messrs.  J.  T.  Tyekana,  D. 
Mbangeni,  Chas.  Rebe,  Reuben  Magaba, 
namanye.  Umhlali  pambili  utyele  umhlambi 
intsusamaba-  ndla  yalentlanganiso.  Uvakalise 
nga-  bukali  okok-uba  ityala  lendlu  yetyalike 
alidanga lifezwe, wabouisa ububi nosizi oludalwa 
lityala  elo.  Ubonise  uvelwano  analo  nomzi 
ngenxa  yokokuba  nyazi  ukuba 
usandulukufuduswa  kwinxowa  elidala. 
Akubanga mzuzu inkulu kwa- bonakala ityalike, 
eyona  inkulu,  izele  ngangokokuba  kungabiko 
ndawo kakuhle yokuhatnba. Nabo ubuhle apo bu- 
kona  Mhleli!  Ute  umntu  akuposa  ame-  hlo 
wabona  ingwevu,—amadoda  nama-  kosikazi—
andisatbti  ngomlisela  nomti-  njana  wona 
wamahlelo onke wapantsa ukubako wonke wona. 
Emva  kwezipu-  ngo  Umhlali-patnbili  ubuye 
waposaizwi  elite  lawunandipisa  umhlambi 
lokokuba “ Umanyano ngamandla,” watsho wati 
nakule Monti kusaza kupumelela izinto ezininzi 
ezintle xa kuqutywa ngonce- dwano, novelwano, 
notandan^^iaugo-  manywano.  Ubulele 
usapo~1^Hrowabo  ngokunonelela  izinto  zo 
MdaliVlngwe-  vu  endala,  u  David  Mbangeni, 
ibonise  okokuba  itamsanqa  bona  balenzelwa 
ngoyise  abatshatiswa  ngo  Sonjien  onina 
besahomba  ngeqiya  ekutiwa  ngofobhuza. 
Kwahlukanwa kufunyenwe imali enga- pezu kwe 
£23,  yabeta  kude  ngapezulu  kwetyala. 
Besendiftina  ukulibala  Mhleli.  wayeko  no 
Mntan’omhle  unyana  ka  Mhalla  no  Mr.  R.  T. 
Nukuna wase Queenstown.

E BHAYI.

[NGU NTAMBAXANI.]

ISIZINI YE BHOLA.

Siyavakala iaandi sokuza knvulwa kwe season 
yomdlalo omhle kunene we bhola, nakumlisela 
kuza  khe  kuti  nqum uknbheka  e  “  tyolweni  ” 
emva kwedinala nge Migqi- belo, ngani ? kuba 
kaloku owe club nmteto nmi nqi, eti:—”  Thou 
shalt not drink dronk drunk,” ongavumiyo ukuti, 
“ ndiyakwenje- njalo” kakade akamkelwa nkuba 
abe lilu. ngu, andihleki, asiyombali bo.

*##

ASIKAQONDI  NOKO KAKUHLE,  xana  i 
season  ivaliweyo,  ivaliwe,  ukudlala  ibhola 
ngexesha  engelilo  layo,  kunjengokuti  watnbu 
ngedyasi ilanga lite nzi ehlotyeni,  kubi noko •' 
Gaika C.O.” nawe “ Wide Awake ” nosihlekisisa 
ngo Webster no

KWABAZA KUTSHATA.:
                             KANIPOS' AMEHLO

Nitini ngesisivato Somtshato esitungwe kwa

PASCOE (kwa “ F0L0K0C0,”)
Kingwilliamstown. Yixeleni into embi kuso, ukuba iko.

ITYALI ZETU—UYEVA? ESPECIALLY ezabatahakazi. Ningali- baliPASCOE (kwa 
Folokoco), ngezantsi kwetyalike ye Zikotshi, e Qonce, apo nom’bona kona SALUFU.

ISAZISO 
SOKUGQIBELA
OGAMA liogapantsi ufuna ukwazisa Bonke Abanamatyala kuye 
ukuba kufiiDeka bawahlaule, bangenzi ngakumbi, ngomhla we 1 
NOVEMBER ozayo, uokuba kungapambi kolosuku. Emva ke 
kolosuku bonke Abanamatyala baya kunikelwa ezandleni* ze 
Gqweta, eloti ke lona libapate ngoko Mteto ngokude libamangalele.

BUSHULA (W. J. Hughes).
Exonxa, Glen Grey, 9th September, 1891. t2810

NALUDABA OLUNCELULO LWALUTSHABA,
LWA VOTI, NA BUJLA,

       LOLOKWAZISA   ABALHOBO ABANTSUNDU,
Ukuba INTENGO YOBOYA, NGAWO LOMCEBO iyakuba

                    KWA KLETTE
Ngokwesixosa ngu NGQOKOLETYENI,

E NEW TOWN, NGA KWI LITYE LIKA FITZ ER.

     GIBBERD and BRYANT.
Ifandesi Elikulu!

AMAN AN’ ATOTYI WE
ITENGISWANGOKU.

GIBBER'D & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

1 I
NAKWELAMA Ddinara kutiwa lyanyhatya 

ingqakaqa.

U DR. BEN. BLAINE, obesoloko elibamba kwi 
Hospitali le inkulu yise Qonce oko wati wemka u 
Dr. Fitzgerald, uqiuiselwe ng<>ku esikundleni 
sexego elo.

"IBHAKILKTI” ifun’ ukuti iohume kwa. j qinileyo 
amadoda Ngeveki egqitileyo ama- tyala »<ae Q 
>nce ebesingete ixabano lo W. | Beiske no F. Butt, 
amagwangqa alwe ngo- Iwesi Bini ebeshushu 
ziselo, u Butt wapuka ingalo ngokuti aposwe pantsi 
ngamandla. ' Ite inkewu noko seyapukile ingalo 
yalnposa , pantai utahaba Iwayo Iwakubeteka 
ngobuao.

%* U BUSHULA (Mr. W. J. Ilughea) musa 1 umzi 
onamatyala kuye ukuba ugqibe kwolo- kuba ahlaulwe 
kwisituba sale imiyo nenya- nga ezayo. Kuyakuba 
yinto elungileyo ukuba abaaibonileyo esi aaziso 
bavuse aba- j nye kuba indleko yoknyibuta irnali 
ngomteto , ingenakuba iugagqiti kweyetyala iyodwa. ! 
, —ADV.
i ----
I  IQELA lamadodana  amhlope  ase  Colesberg  1 
lizimisele  ukwenzi  uhambo  olnjikelo  li  kwele 
kwezivili  zinganye.  Injuze  ngu  Mr.  j  I  Martell  oyi 
kapteni, no Mr. E. E. Willa.
■ 1 Bebemelwe kukueuka ngololiwe e Colesterg j 1 
ngo 11 September ukuza e Cradock apo * luyakuqala 
kona uhambo ukuza e Skapu, | 1 e Komaui, kwa 
Daliwe. e Cumakala, e Qonce , 1 nase Monti, babuye 
ngaae Rini nase Bhai.

E  NATAL baxela  ezengozi  ezihle  kwis  tuba  j 
aentauku etimbiu1’. Ingozi No. 1—yeyeai- j j timela 
(treni) kwindlela eya e Harriainith, i j eaite ngo Mvulo 
ngokungalungiawa kakuhle | j kweqonqa ejikwa ngalo 
emgaqweni  itreni  yokuaebenza  yayakungqnba 
inqwelana ezi- J mbini zapuka, kwenzakala umqhubi 
kakubi ;  1 1 Ingozi No. 2—yeyomlungu onyatelwo yi 
troli  ngokusnka  awe  ebekwele  kuyo,  imnya-  tele 
emlenzeni ngangokude kufuneke uahu- nqnlwe ; No. 3
—ngumpitikezi  miohiza  ongu  ( Robert  Fuller  ote  e 
Maritzburg ebevula igogogo le “ chloride of lime ” 
auka ladubu layataho emehlweui lonto kangangokuba 
kuqiniaekile ukuba elinye iliao alikupila, I mhlaimbi 
ngokunjala  nelinye.  Kwakuba  knnjalo  baxela 
ezcnyikimo lomhlaba oluuga-
1 banga lukulu noko Exopo.

ISAZISO SOMNINIPEPA.
Amapepa  e  "Mvo  Zabantsundu’• 

anokutengwa  nge  3d.  ngabange-  bamkeli 
basemqulwini  kule  Oflsi  kwaese  matsha 
kwezizixeko

i  KINGWILLIAMSTOWN:  Kwi  Ofisi  Yepepa uaku 
Makwenkwana atengiaayo estrateni.

I  EAST LONDON:  KU Rev.  J.  S.  Dlakiya,  naku 
Makwenkwana estrateni.

GRAHAMSTOWN:  KU Mr.  P.  Nkosinkulu;  naku 
Makwenkwana estrateni.

j PORT ELIZABETH :  Ku Mr. Ben. G. Sinuka ; Mr. E. 
Mdolomba ; naku Makwenkwana estrateni.

QUEENSTOWN :  Ku  Rev.  8.  Mvambo  mku 
Makwenkwana estrateni.

KIMBERLEY: Ku  Mr.  R.  B.  Mlilwana;  Mr.  P.  J. 
Mayeza (Malay Camp) naku Makwenkwana 
estrateni.

Imvo Zabantsundu

NGOLWESLNE. SEPT. 17, 1891

UMONA.

MABABE abalesi betu abaka- yilibali 
ingxoxwana efudu- meleyo, ngayo le 
Palainente ibihle- , ii, ebeko ngokusuka u 
Mr. FAURE, Umpatiswa Micimbi 
Yabantsundu, abe nexabiso le £90 alicelela 
ukwe- nzela umzi opesheya kwe Nciba 
indawo zokuhlamba ukwekwe ezi- 
gusbeni. Kanjako maube uyiqo- ndile umzi 
intshwabulo embi ayi- fumeneyo u Mr. 
FAURE kuinawabo amalungu omkoudo 
wama Bhulu. Akufuneki nganto apa ukuba 
sipi- nde ukungenisa inteto esezipambi 
komzi; kuyimfanelo kodwa ukuba salatise 
umhlambi kwinto enye ne- . zimbini 
kulengxoxo afanelwe kuku- | ti amawetu 
ahlale eyibambe nge- ntloko. Lengxoxo 
mawumqonde umzi umntu oyindululeyo. 
Indu- lulwe ngowaziwa kunene pakati 
kwawo, u Nkanunu TSHAMBULUKA, ote 
noko engatetanga, kanti uxo- konxela ama 
Bhulu, ngombuzo wokuba 
iyeyentoninalencito. Oku- nene ke into zo 
VAN DER WALT, nezo DU PLESSIS, 
umnyulwa we Komani ; o Messrs. LE 
ROEX, no VENTER namanye ama Bhulu, J 
batulelene ngo Mr FAURE oncedi- swe ngo 
Mr. LAING ukutetelela esisenzo, 
abangancedanga luto uku- bonisa 
amabandla e Bonti. Kude kwesuka umfo 
ka HUTTON, umnyulwa wamawetu ase 
Bhofolo, wawu- tetisa ngomsindo 
ofaneleyo umona wokumangala 
nexabiswana le £90 ukuncedisa i Netevu, 
ukanti nga- mawaki alishumi achitelwe 
uku- hlangula izifo zemidiliya zaina • 
Bhulu kwimibungu eyitshabalali- | sayo. 
Uti kanti lomfo wosele. Suka abanumzana 
base ma Bhu- Iwini abatete emva kwake 
kubona- kele ukuba avutululwe amapetelo 
abo ligalelo lika Mr. HUTTONI Uyiloze u 
Mr. MARAIS ngeliti imali echitelwe 
emidiliyeni ibiyeyelunge- lo lomzi upela, 
njengokungati ukupela kwe bhula asilo 
lungelo lamzi upela. Umntu ofun’ ukuti 
asimangalise entetweni yake ngu Mr. 
ORPEN onyulwa yimpi elunge e Dodoloro 
ngokuti akasakuyixhasa lemali ukuba 
akahlauliswanga amawetu, okanye 
anyanzelwe ukuba azihlambe igusha 
zimantyi. Ibiyi- nto yokuke iqondwe 
kakuhle ku-  । hlangenwe no Mr. ORPEN 
ngaba- nyuli bake inteto yolohlobo xa I 
inxenye yabetu ibe ibandezelwe ngodonga 
zintshaba zayo ezindala. Ubehle 
wapendulwa li Bhulu u Mr. ANDRIES DU 
TOIT U Mr. ORPEN I ngeliti akungelunge 
behlaulisiwe abantu ngokudipa kulamadam 
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Donyela;  kanti  noko  ndidliwa  kangaka 
yakavutwa into, tetisanani madoda itnbi lento; 
andihleki—asiyombali bo.

*

IMICULO EMA TINARA.

Ikbaba  nomtinjana  liye  kwakatatu  ukuya 
kuvuma  kwelozne  kwesi  situba  sale  Dale 
idluleyo  inyanga,  imali  ayivuini  kubaqhela, 
ngokungaj iyi kwabantu, imbaugi yintouina ? 
Kukubu u Maneli  enyuka kwintsuku ezinga- 
pambili, aye kuti stop abanta ngeliti : asiyi yo 
eye 1st class, yeyama " rhangqa,” maka. xhas’ 
nmtika  aqinise  intliziyo  u  Elijah  usi.  kukhe 
ablale e Bhayi apa eeakolwa nje u Sir Langham 
Dale ; andihleki, asiyombali bo.

IMBULELO KUWE TINARA.

Ibhekiswa kuwo ngu Bhayi, ngokusgadi. nna 
kwako ukwatnkela iudwendwe ezome imilomo 
kukuvuma,  ku'o  iniculo  yomitatu  idlnlileyo, 
afike u Bhayi abalule impato entle yo Misses S. 
Qoqo, A. Qoqo, no M. Kaku, kowokuqala ; 
abalule  Misses  M.  Ngeui,  Arnholtz  no  M. 
Tities, kowesibini ; abalule u Mrs. John Dalaza, 
kowokugqibela,  kwauo. ncedo lo Messrs.  B. 
Sakuba, Z. Mbedu no E. Chakie, emigudwini 
yabo emikulu ngoku. lungiselela, engalulibelo 
uncedo  lomhlobo  walo  u  Rev.  S.  Sihunu 
namadyakeni  ake  ngo  nedo  lwetyalike, 
alihleki, asiyombali bo;

—
Ngu Tinara one ndevu, Ka 
Somgxam no Mahlozi, Ka Gabu 
noka Lange, Sifnduka siye e 
Shonqa ; Sibe sibuye lakuxola.

UMBULELO KU MR. J. G. LEARY.
E Dayimani amawetu ake enza

INTLANGANISO

ngo Mvulo,  20 July,  kwindlu yase Dipende 
yetyalike e Kimbili. Ibiyeyokwenza umbulelo 
kwinene  elibekekileyo  u  Mr.  J.  Glen  Leary 
ngempato  yake  entle  ebefike  wapata  ngayo 
abantsundu  ngexa  ebengu  Mkuseli  wabo 
kwiziganeko  ezibi  ezite  zabahlela  ngokufuti 
kona. Ibe ngu Mr. B. Skota ngapambili, Uno- 
bhala  yangu  Mr.  H.  Msikinya,  Umgcini- 
Nbyebo  ingu  Mr.  Linde.—Umhlali-pa-mbili 
kumazwi  okuvula  ukankanyeukuba  elinene 
balibulelayo libe libonakaiise ukuba liwutate 
ngentliziyo ipela lomsebenzi. Ke ngoko bafuna 
ukumbulela ngento abangati bayibone ukuba iy 
eyefanelekileyo.—U  Mr.  Linde  ute  bona 
bebala  abazelwa  Kuba  nambulelo  ngama 
gwangqa.  Make  ke  bawabonise  ukuba  into 
elungileyo  bayayahlula  kwengalungileyo; 
ukuze  nalo  ukoyo  ngoku  umkuseli 
wabantsundu aliuge ukulungiaa, ute ke ugqiba 
ekubeni  makuwe  inkomo.—  O  Messrs.  A. 
Mpinda  no  J.  Msikinya  bayaleze  ukuba 
bayekwe ukupendulwa abanqwenele

IZIGANEKO.

U Mazamisa ute ngenteto ende necace kakulu 
wacaza izibakala ezimbalwa nezi- balulekileyo 
ngo  Mr.  Leary,  ate  kwa  Mgibisa  kwake 
kwabotwa ontsundu ligxagxa, waza exelile ku 
Mr.  Leary,  walisa  ngapambili,  egantolo 
igxagxa lafika latiwa nka ngenyanga ezintatu. 
Igxagxa  okunye  labulala  ontsundu  lamfaka 
epitsini,  evati  yakuvakala  ku  Leary’  lonto 
walisa  kwa  Komkulu,  nakuba  ke  noko 
lisindayo o Jajini. Wagxotisa abapati abatatu 
emngxunyeni  ngokubeta  indoda  entsundu 
ingongoma enlloko. Ebede lomfo wancamisa 
ekuhloneleni kwake amakosikazi antsundu xa 
afuna  ukuya  kubona  o  baas ezikwatini, 
kangangokuba  ebesiti  xa  kungeko  xesha 
lakuwenzela  ipasi  (pass)  ngenxa  yobuninzi 
aselesuka  eba  yipasi,  ahambe  nawo. 
Yilotnbangi ke le Hi masimnike inkotno u Mr. 
Leary.

 —U  Lester  ute,  ngombulelo  ke  soba  sitiba 
lendoda ikoyo kulempato imbi kakulu isipete 
ngayo, kuba Iona igama e’.ihlo iyalifuna,—U 
Num  ute  ekumazini  kwake  ukulunga  u  Mr. 
Leary  lo  wamqonda  kuye  indoda  esiqwala 
eyaye-  nzakele  esikwatini,  isiti  kuye  ifuna 
imali  yokugoduka;  kuba ingasena kusebenza 
bubuqwala. Evile kuyo apo ibisebenza kona, 
waya  kweso  sikwati,  wabacazela  abanini 
sikwati:  ukuba  yiinfanelo  yabo  ukugodusa 
lendoda; baqonda nabo, bavuma ukuyigodma. 
Kwafuneka  ke  lendoda  itengelwe  itikiti 
zololiwe neze posi; suka jibilili inkabi yafuna 
imali esandleni iyisele, itikiti ingamanzi—into 
ke  engabanga  nakuvunywa  ngu  Mr.  Leary, 
wala  ke  naye  ukugoduka,  kuba  ebefuna 
ukusela. Ilandele kumadodana

IMALI

ade u Zwaartbooi wesuka wabuza esiti lencito 
ingaka  yeyani,  kusuke  kufumane  kunikwe 
umlungu  imali  engaka  engaseko,  sesibuya 
sipatwa  kakubi.  Yena  akanasihlahla  mpela 
kulento,  uyichasile  kanye  lento  yokufuinane 
atyebise  umlungu.—U  Linde  ute, 
makaseleyekwa  lomzalwana  elalileka  kuba 
kuyabonakala  ukuba  ukude  ekunqandweni, 
naye ke makaselesiyeka simbulela u Mr. Leary.
—  U  Josiah  uyihlekise  intlanganiso  ngoku- 
sukeyenaati,  ebengazi  yena  ukuba  le 
ntlanganiso  ingalomcimbi,  ebeba  yena  yeya 
badala okanye  yeyemvuselelo,  selesotuswa 
nakukubona  ubuninzi  ingamadoda  ase 
Beaconsfield ; kodwa ke seleya kubeka naye.—
U Nuku ukutaze abaniki ukuba barole kakulu 
kuba  u  Leary  esasebenza  kwabebala.—U 
Lester  wotuse  umgcini-sihlalo  ngokuyeka 
amayilo anje- ngo Zwaartbooi one intlanganiso 
ngenteto  ezidlakadlaka kangangokuba umteti 
azive emelwe kukuyifanekua nobudlakadlaka 
awabonakala ngabo u Satana mhla wazimisa 
nosapo  Iwe  Nkosi.—Kulandele  ingxoxo 
engokukutshwa  kwamapepa  okungqiba, 
ekugqitywe  ngokuba  mawa-  pume  awase 
Kimberley,  nokuba  awase  Beaconsfield  ake 
anqumame kuba awa- kona amadoda esafuna 
ukuwuhlaba ube banzi lomkhosi.

Ibala Labadlali.
NGE TOURNAMENT, UMNYADALA KA 1891-

92. — Sifumene lenteto ebhekiswa kumakbaba 
alomdlalo:—lyafuneka. Bati ipina ? Siti tina e 
Qonce.  Nganina  ?  ngokuba  yiyona  ndawo 
ipakati  (the  centre).  Boarding  and  Lodging: 
Kungayileyo ukuba zonke i Team zibe no nge 
boarding.  Ndiyakolwa  ukuba  ngayimfanelo 
yaba memi ukufunela zonke Indawo Zokulala.
—Ndim, UMOMANI.

FKONHER C.  C.  (EQONCE).—Intlanganiso 
yokuvulwa kwe season yale clnb ynngena nge 
2  September,  1891.  Amagosa  alonyaka 
anyulwa  ugoluhlobo  :—Captain,  C.  Bopi; 
Vice-Captain,  M. Somtombo;  Secretary,  Jas. 
Mndaba; Treasurer,  Jas.  Ntshona; Ikomiti:—
W. D. Soga, N. C. Umhalla no Thos Richard.

# # #

ETHIOPIAN C. C. (PORT ELIZABETH).-Iba- 
ndla  le  Ethiopian  Cricket  Club  libe  line, 
ntlanganiso yalo ngobusuku be 10 September 
ukuvula i season. Ibise ndlwini ka Mr. Geo A. 
Bess.  Lnmagama  angezantsi  apa  ngamagosa 
nabancedisi  bawo:—Rev.  J.  W.  Gawler, 
President;  Geo.  A Ross,  Captain  w and 
Treasurer; Jacob N. Mpindwa, Secre.

tary ; Committee:—Messrs. K. G. Tshona, 8. 
Lwana, J. N. Ngeni, D. J. C. Kadi, Jno. A. 
Venna.

Kubabhaleli.
8 .  L.  M.  (Ezolo).—Inteto  oyitumeleyo 

ngcnitsbato  sisasiso  emasirunywe.  Indlela 
ezirunywa  ngayo  woyiboua  kumabalana 
apahle igama lepepa IMVO ZABANTBUNDU.

Inkosi u Veldtman nelama Ngesi
Isincoko eke sanaso nesisidwangube sakowetu 

ukugqita kwaso e Qonce sivela kwibhotwe lama 
Ngesi ngeveki epelileyo sisesijongiweyo ngutnxi. 
Ngatnajubelo  endaba  ebezite  zamana  ukufika 
ngocingo Iwamanzi nangamapepa, kubehle kwa 
vakala ukuba u Captain Veldtman no- nyana bake 
ababini—u  Mr.  Charles  Bi-  kitsha  no  Mr. 
Theodore  Nd  wand  wa—  befikile  kwelase 
Biritani  bamkelwe  ka-  kuhle  kanye  zinonopu 
zasema Ngesini. Olondumasi lubange ukuba umzi 
oma- wabo abawushiya ngasemva uxonxe indlebe 
okunye ; ezite ke ezondlebe za- seloko zibazile 
bade babuye nje.

IT
“  Kautsho  ezendlela,”  utshilo  ozindlebe  ze 

Mvo  komnye  weliqela.  Akanditanga,  kuba 
babonakala  bengawuhlanganisi  umlomo  zinto 
abazibonileyo  nabazivileyo;  sibaqonda 
bangabaswele  imilomo  eliwaka  ukuxela  into 
ezinkulu nezima- ngalisayo ze Komkulu lentlanga 
ezinga-  belungu.  “  Nditatela  e  Kapa,”  utshilo 
omnye kubo, “ ndingene elwandle ngo 24 June. 
Ingcinga  zetu  siba  e  Ngilane  akukude  noko 
ngoluhlobo luxelwayo. Saqala kwangoko kuhlwa 
isizotane sokufa kolwandle, ube ngu Mr. Charles 
Veldtman  kuti  ote  watanda  ukutshaya  inqawa 
yake,—kuba  sewuhliwe  sesi  sica-  pucapu 
akusoba satanda necuba. Lomzi usisikepe ngaliba 
likaya ngako konke, kusoloko awuqeleki ngenxa 
yesicapuca- pu. Site xa sigqibe intsuku ezilishumi 
elinoinvo  safika  kulendawo  ishushu,  Lendawo, 
nokuba umzi awuyixelelwa, ndiyawazisa ukuba 
kuko  indawo  eshushu  ngapezu  kwehlobo.  I-
Equator bate ukusixelela i mile zi 367 ukusuka e 
Kapa. Iziqiti esizibonileyo zi Canary ne Madeira, 
eso sokugqibela sikulu asinjengo- ko nisibonayo 
ezimapini.  Kuzele imizi yama Potigisi,  intwana 
ezibala lingati ngama Lawn, inteto iyodwa kweya 
ma  Ngesi;  kulapo  amalahle  esikepe  afike 
alayishwe  kona  ;  kulapo  sifumene  ukwi-  ndla 
kweziqamo,—ipesika nediliya, nayo yonke imiti 
yeziqamo  ivutiwe  kakuhle,  Uze  uqonde  ukuba 
lomacapazana uwa- bona emapini lilizwe likulu, 
linabantu,  liyalinywa.  Ngapandle  kwezindawo 
umhlaba awubonakali. Isitukutezi uku- bona izulu 
neutywenka yamanzi amane enigubula izibilini. 
Kuko  enye  indawo  eyi  Bay  of  Biscay,  apo 
lunomsindo ulwa- ndle. Side safika nge 12 July, e 
Southampton, England, kuba asiyanga kupu- ma 
ezibukweni le London.”

c
“ He, nainkelelwa pi ngabelungu nje- ngokuba 

kweli  ingabantu  esingokelani  mlilo  nje  nabo 
ngokucekisa  ibala  letu  ?  ”  —“  Samkelwa 
ngobubele  obungena  khete  kwi  Hotele  ka 
Hoffman.  Ngobo  busuku  silalise  e  Hotel 
sabaxelela  abaniniyo  ukuba  sivela  ezintlangeni 
ezifana nati, siyavuya ukuba babe nobubele kuti 
kuba  kusekuhleni  ukuba  lifikile  ixesha  lokuba 
abetu bahambele kulamazwe, sobaxelela ukuba i 
Hotel zase Southampton zinobubele, i Hotel ka 
Hoffman  ilungile  apo.  Kute  kusasa  sakwela 
kuloliwe oya e London. Ukubaleka kololiwe wase 
England akufani noku enikubonayo apa. Owalapa 
ungaselumfapisa  nonqwelo  yenkabi  xa 
umtelekisa nowase England.

“ Yinile ! nahka kwi London edumileyo- Nafika 
ingakanani  njengokuba  inconywa  ubukulu 
nje?”—“Ndingaba  ndiyakuxokisa  ukuba  nditi 
ndibunakanile  ubukulu  bayo.  Seloko  sadubata 
pakati  kwezitrata,  sipakati  kwamawa  ezindlu. 
Asiwazi apo uqala kona nalapo upele kona umzi. 
Izindlu  zase  London  ztnkulu  ngoku- 
ngummangaliso,  kubhetere  kanye  ukuba 
ndingazichazi  kuba  wos  ike  umzi  uti 
ndiyangxengelela.  Izindlu  zelozwe  zi-  nkulu. 
Amabhotwe  wona  angumma-  ngaliso,—elase 
Windsor,  nelase  Buckingham,  nelase  Chrystal; 
nezindlu  ze  Palamente zingummangaliso; 
notyalike eziyi  St.  Pauls,  nezinye esizibonileyo 
zingummangaliso.”

“ Nihlala pi kwesi sixeko sikulu ? ”— “Sikwi 
hotele apa enkulu kunene enezindlu, ezinye pezu 
kwezinye  ziseshumini  linane.  Ndingazi  ukuba 
kwaye  kutenina,  ndaya  mna  ndanikwa  igumbi 
elona  lipezulu,  ebendinyuka  ndinyuke  de  ndi- 
dinwe,  kubouakale  ukuba  mandihlale.  Yinto 
ebekusiti  xa  kusayo  kuqale  kuse  kwindawo 
endikuyo kanti kusemnyama kwengapantsi.”

“Nabona  obani  kwizikhniu  zasema  Ngesini 
Sadibana no Lord Knuts- ford, Ipakati elipatiswe i 
Ruluneli  zonke  ze  Kumkanikazi.  Umfo  omhle 
obekeki- leyo. Esi (esitsho usibonise into engati 
sitshixo  sentsimbi  yamaxesha  ingesiso  kodwa, 
iyinto  yesilivere  elungiselelwe  ukubhala) 
sikhumbuzo andinike sona sokubonana kwetu.” 
Tina: “ Manibe nitsho kwamnandi nakuqubisana 
naye.”

“  Naka  nambona  umnumzana  wombu-  so 
wakona  odume  kunene  u  Mr.  Gladstone?”—
Elinene silifune kunene mhla sasisc Palamente, 
kwatiwa  akasakubako.  Kwabonakala  ukuba 
masenze imizamo yokumfuna simfumane. Sibuze 
kwisihlobo setu u Sir Charles Mills ote kwangoko 
wasixelela  icala  apo  singamfuna  ngakona. 
Sanduluka  ngezinqwelana  zamahashe  (cab); 
safika sekumi i cab emnyango, kanti umnumzana 
uza kuwaka ngoko kumka komhla. Satinta eko- 
neweni elisemnyango, lavakala likenceza pakati, 
kwapuma  inene  elihle  elivatileyo,  kanti  sicaka 
somnumzetu u Mr. Gladstone. Sixelile imvelapi 
sangena  pakati  isicaka,  sabuya  neliti  kutiwa 
ngenani  bahlobo.  Satsho  pakati,  sambona  um-
numzana  enenkosikazi  yake.  Sebebakulu 
bobabini,  kanti  babonakala  ngokomelela 
bobabini.  Saqala  saxela  ukuba  sivela  e  South 
Africa kwintlanga ezininzi, nokuba soloko seva 
ngaye  ukuba  ungu-  mxasi  welungelo  lezizwe 
nezingazange zibonwe nguye,  sati  lonto soloko 
sayiva ukuba unjalo yena. Andingechazi utando 
nobubele  obubonakaliswe  lelinene.  Lati  ize 
nixelele  izizwe  zenu  ukuba  ndiya  kuzama 
ukuwenza  amalungelo  azo  ngalo  lonke  ixesha 
ndisenokwenjenjalo.  Samkhuza  nakumbiko 
obusand’ ukumhlela wokubhubha kdnyana wake. 
Aba-bantu  bobabini  bateta  ngobubele  nath 
lukosikazi  imane  isebeza  futi  isiti:  Bawo bape 
umfanekiso  wako,  iti  indoda:  Ma,  awuko  apa. 
Saqonda ukuba masi- bashiye ababantu abakude 
bahambe, kuba nantsi iuqwelana yamahashe iba- 
lindepandle. Nasoke isihlobo senu mzi ontsundu. 
Baninzi  abahlobo  bontsuudu  e  London 
endikohliweyo ukuba ndiza

kuxela  wupina  udiyeke  wupina.  Ndi-  yatemba 
ukuba  u  Tixo  usaza  kwenza  into  elungileyo 
kwizizwe ezintsnndu.

Au, zimnandi indaba. Kawuze kuha- mbani 
ngoku—inqata  lendaba.  Nayibo- na Inkosazana 
ngawo kanye lamehlo enu ? —“ Into egqita zonke 
izinto esizibonileyo ngobukulu kuti ibe kukubona 
u Mntan’- omhle u Queen omhlope olungileyo 
wase  Ma.igesini.  Simbone  kwada  kwakabini. 
Imini  yokuqala  ngumhla  we  16  ku  July  mhla 
kwakufaliswa  Imikosi  yama  Ngesi  yamajoni, 
yayipetwe sisinonopu esingu Sir Evelyn Wood, 
eyona  General;  waye  u  Mntan’  omhle  ekwele 
ekarini  entle  emahashe  mane,  emhlope  onke. 
Sami-  swa  painbi  kwake;  sawavula  kakulu 
amehlo etu ukukangelela uhlanga lwetu ichanti. 
Lomini  andingeyibalisi:  ubupitipiti  benkanunu, 
namagubu,  nama-  hashi,  nencula,  nengubo 
zegolide. Olu- nye usuku olube lukulu kumhlana 
saya kumbona u Mntan’omhle e Osborne, kwesi 
siqiti kutiwa yi Isle of Wight. Ngemini enkulu! 
Mhla  sati  sakuma  painbi  kwe  Kumkanikazi 
emhlope, entle, yase Mangesini, yancuma yati—
Ndiya- vuya Veldtman ukunibona ; tetani yonke 
into  enitanda  ukuyiteta.  Waqala  uku-  vula 
umlomo umfo ka Bikitsha etolike- Iwa ngumyeni 
wakwake u Theodore Ndwandwa, waye unyana 
ka  Veldtman,  u  Charles,  elungelelene  noyise. 
Kwase- kuvuleni umlomo umfo ka Bikitsha utete 
ngohlanga oluntsuudu oluse South Africa, ukuba 
luyabulela  ukuba  pantsi  ko  mbuso  wako 
Mntan’omhle,  nokuba  abafundisi  bancedisana 
kakulu  uezicaka  zako—o  Ruluineni—
ukusifundisa imiteto yako, nokusihlalisa ngoxolo. 
Wanga  u  Somandla  angakunika  imihla  emide 
ungumpati  woxolo  pezu  kweutlanga  zetu 
ezintsnndu. Wavakala esiti u Queen— Ndiyavuya 
ukuyiva lonto Veldtman. Wakauleza u Veldtman 
wati  nail  nekaka  nezikhali  ezitandatu, 
nebhunguza,  nom-  fanekiso  wetu  sobatatu, 
nentonga  z»ku-  simelela  u  Mntan’omhle; 
ndizikupa ezizinto egameni lohlanga oluntsundu 
Iwase  South  Africa.  Yainkela  elo  bhaso  letu. 
Wavakala eteta ngobubele u Mntan’ omhle esiti—
Ndizamkela ngovu- yo ezizipo zohlanga Iwako, 
kuba  zipuma  ngentliziyo  yobubele  kuni 
luhlangana  oluntsundu.  Olosuku  Iwesixenxe 
enya- ngeni engu August, sateta ngohlanga lonke 
oluntsundu. Kekaloku lonke eli- xesha siteta no 
Queen siyavova, uteta ilizwi ugobo ngawo wonke 
umzimba; lonto yokuvova ibe nkulu. Site ke naxa 
sipumayo  apo  besiteta  kona  sahamba 
ngosomvane,  kuba  kaloku  akumele  kum-  nika 
umhlana u Mntan’omhle.’  Lonto ke wahleka u 
Queen  xa  sesididizela  sivova  sibuya  umva, 
kwabonakala  ukuba  kumnandi  kuyo.  Nantso 
indlela  sini-  vulele  khaba  lakowetu.  Hambani, 
sani- bika.

Ngxatsho ko, peshoya apa ngubanina omana 
ukunivulola  lam^ango  makulu  anqabileyo?—“ 
Ngapa pesheya kuko i- ndoda enobubelo kumntu 
ontsundu—u Sir Charles Mills-yindoda esenzelo 
ubu-  bele  obukulu.  Ite  yona  inkosi  u  Mr. 
Gladstone yababazela bububele,  ondi-  ngasateti 
kona  ngo  Lord  Knutsford  into  esuke  yakupa 
amabhaso. U Lord Dochester wasingenisa kuwo 
onke arnagu- mbi ase Palamente. Nditete amazwi 
ngamanye  kwinto  endizibone  kwolozwe 
benisitandazela sikulo.”

Ubunga  ungabuye  usicapulele  waku-  fika 
ekaya  kulengxowa  yezinto  oti  nawe  usinika 
isiqingata.

Imvo Zabantu.
-----------------
UMBUZO NGO MBUSO.

MHLELI OBEKEKILEYO, —  Kaubhekise 
lombuzo  emzini  wonke:—“Owona  mbuso 
ulungileyo kuti bantu bantsunda nguwupina—uko 
owakuti,  uko  owabelu-  ngu  lo  sipantsi  kwawo 
ngoku?” Kwatiwa ngabelungu masilahle owakuti 
umbuso kuba unento ezimbi, ezinjengo- kunukwa 
kwabantu  babulawe;  nokupa-  lala  kwegazi 
okufuti; kwane nkosi zetu azilauli kakuhle, njalo-
njalo.  Batsho  besiti:  ngenani  kowetu  umbuso, 
kuba  ezizinto  aziko  kuwo;  kuba  wona  upetwe 
ngabantu  abano  Tixo.  Kute  ke  okunene 
bakusixelela  indaba  zalo  Tixo  wabo,  saqonda 
ukuba mawube umbuso wababa- ntu ungalunga 
okunene sinina nje? Batsho besiti:  gqobhokani, 
fundani,  rafa-  ni,  votani,  yilwani  imfazwe, 
nincedise u Rulumente apo sukuba efuna uncedo 
kona,  ngakumbi  nizitobe  pantsi  kwake. 
Mandinqumle  ngeliti:  konke  oku  sikwe-  nzile; 
sazitoba pantsi ko Rulumente kangangokuba side 
sivume naxa ati, masiye emfazweni siyokubulala 
inkosi zetu, nditi savuma ukuya kubulala obawo, 
bati oma basale bengabahlolokazi. Yati imihlaba 
yenkosi zetu sayitimbela u Rulumente, nenkomo 
zazo,  njalo-njalo.  Kawubuye  ngomva  ke 
kancinane. Nantsi into esiyibonayo kulombuso ka 
Rulumente: — 1. Lisapalala igazi letu futi-futi, 
kungabiko  tyala,  lipalazwa  ngabelungu  abaya 
bantu  bano Tixo kaloku.  2.  Basanukwa abantu 
bakowetu  ngulo  Rulumente—ufike  atumele 
amagqira koko ati yena ukubabiza zi “juri” mhla 
ngetyala.  Lamagqira afike amnuke umntu kanti 
uyakufa, nokuba kumhlope ukuba akanatyala, xa 
selenukiwe makaye kuposwa eweni lamagqwira. 
3.  Kwakona,  kwinkundla  ezinkulu  zombuso 
nalapo siyabulawa, ibangahlala i Palamente siqale 
sixhale, kuba sisazi ukuba iza kubambana ngati, 
ukukangela  indlela  esizakubulawa  ngayo. 
Uyabonake,  namhla  sakuti  siyafunda,  kutiwa  ‘ 
hai,’ buyani umva, sakuvota sibetwa embo- njeni, 
sakusebenza  nalapo  afculungi,  Autiwa  nemali 
asinakuyinikwa kuba  si-  mnyama,  into  enAulu 
AuAutafcatwa;  siyapela  bubuti  (brandy) 
bomlungu,  ezi-  ndawo  zon/ce  uyazibona  u 
Rulumente,  noAro  afcanazwi.  Siba  Amtumela 
nemita- ndazo Z:u Rulumente sicela ufefe ngenxa 
yobunzima bezindawo pezu kwetu,  asi-  fumani 
mpendulo; indlebe usuke ayenze uzima axelise o 
Bhali  bakudala.  Ndiyakolwa ufcuba imitandazo 
ihlalele  ufcupela  na/m/ca  Jabavu  ngoA:u. 
Nguwupina  umbuso  olungileyo  uti?—Owa&o 
Ac.,

M. M. M.
Basutoland,

9 September, 1891.

UHLAZIYO-MAGAMA ABAVOTI

Utnhlekaxi  ukupe  ngo  5  September,  1891 
Intshumayelo  Yakomkulu  ukuba  ahlaziywe 
amagama  abanynli.malungu  e  Palamente. 
Am»gosa  azi  Felkornet  ayalezwe  ukuba  aqale 
kwangoku  atabate  amagama  abane.  mfanelo 
zokuvota  kwimijikelo  yawo.  Avunyelwe ukuba 
awuqube  lowomsebeozi  de  kube  ngo  20 
November ozayo.  Ngokunjalo abazaziyo ukuba 
banemfaqelo  yokuvota,  aboyikela  ukuba 
amagama abo angaeala emqulwini banokutumela 
kwakweso  situba  sexesha  amagama  abo  ku 
Magosa,  Mayingabinto  yakufeketa  le  ke  mzi 
wakowetu. Elowo makenze imfanelo yake, azise 
nabanye.

Umhlau wa Barwebi.
----------------------

IMARIKE YASE QONCE.—Ngolwesi  Tatu,  16 
September—Ibhotolo  1/3,  1/10  ngeponti; 
Amaqanda 3id, 6d ngedazini ; Irasi eluhlaza 1/3, 
1/5 ngekulu  ;  Ihabile  4/3,  4/6;  Itap  la  8/6,  9/6 
ngengxowa; Umbona 3/8 to 4/3 ngekulu ; Inkuku 
lOd to 1/7 inye; Amata, nga 1/7 to 2/6 nged»zini; 
Imbotyi 10/, 10/3 ; Inkuni 13/ ne 37/ ngeflara.

IMARIKE YASE KOMANI.—Ngo  Mgqibelo 
ogqitileyo  (12  September)  ebemi  ngoluhlobo 
amaxabiso  kuloms’.to:—Inkuni  23/,  25/;  Irasi 
eluhlaza,  ngedazini  1/,  1/4;  Amadada  1/4,  1/6; 
Inkuku 9d ; I orinji, z; 100 4/4; Itapile, ngengxowa 
5/6, 8/; Ihabile ezinkozo 6/6 ngengxowa; Isemile, 
ngengxowa 3/ Utngubo, ngekulu 14/.

IMARIKE YASE CRADOCK.—Ngolwesi Hlanu, 
September 11—Irasi 5/, 7/ ngengxowa ; L bhotolo 
1/,  2/  ngeponti  ;  Amaqanda 6d,  1/  ngedazini  ; 
Inkuku 1/, 1/5 inye; Ihabile

7/ nge lOOIbs ; Umbona 13/, 16/ ngengxowa ; 
Umgubo 18/5, £1 16/ nge’ gxowa ; Ita. pile 9/, 15/ 
ngengxowa  ;  Ingqolowa  25/,  33/  ngengxowa  ; 
Inkuni 15/, 40/ ngeflara.

IMARIKE YASE BEDFORD—Ngolwesi  Ne,  10 
September—Ibhotolo  1/,  1/6  ngeponti;  Ama- 
qanda 6d, 9d ngedazini ; Inkuku 9d, lOd inye ; 
Ihabile 7/, 8/ ngekulu ; Umbona 9/6, ngengxowa; 
Umgubo 35/6, 35/6
nEengx°wa; Itapile 8/, 8/6 ngengxowa; iukuni 7/, 
15/ ngeflara.

IMARIKE YASE KIMBERLEY-—Irasi,  nge- 
ngxowa,  e  1631bs  12/,  12/6  ;  Imbotj  i,  nge-
ngxowa, e 2031 ba 34/, 36/; Imbotyi, Zama Xosa 
12/6,  13/6  ngengxowa;  Ihabile,  nge  lOO'.bs 
7/6,11/; Amazimba amhlope 12/6, 13/ ngengxowa 
;  Amazimba  abomvu,  nge  2031bs  11/,  12/; 
Umgubo,  wama  Bhulu  ongasefiweyo  30/,  33/; 
wona osefiweyo 34/, 37/ ngengxowa ; Umbona 
obomvu,  ngengxowa  15/6,16/6  ;  Umbona 
ongumxube,  ngengxowa  13/6,  14/6;  Umgubo 
wombona omhlepe, nge 203lbs 22/, 33/; Umgubo 
wombona obomvu, nge 2031bs 17/, 19/; Ihabile, 
ngengxowa,  nge  1501bs  12/6,  14/  ;  Itapile, 
ngengxowa,  e  1631bs  12/  to  24/;  Ingqolowa, 
ngengxowa, e 2031bs 26/, 28/; Ibhotolo, ngeponti 
(intsha) 1/, 1/3 ; (elesibini ixabiso kwalayo) 7d, 
lOd  ngeponti  ;  Amaqanda  9d,  1/  idazini  ; 
Amadada 2/3, 2/9 lilinye; Inkuku 1/3, 1/9 inye ; 
Ikwakwini 5/, 8/ inye.

Native Opinion,

THURSDAY, SEP 17, 1891.

GUIDING PRINCIPLES

I N the current number of the
Christian Express is published a 

highly  instructive  and  entertaining 
article by Mr.  ANDREW SMITH,  M.A., 
on the “ Principles on which “ Lovedale 
has been conducted.” We arc so familiar 
with the grand Missionary undertaking 
known  as  Lovedale  that  we  seem  to 
think that we need no enlightenment as 
to the lines on which it  is conducted. 
The acquaintance of the public with the 
institutions  is,  however,  of  a  general 
kind, hardly any occasion having arisen 
during  the  past  fiftyyears  for  a  re-
statement,  in  black  and  white,  of  the 
guiding principles by which the good 
men from Scotland have steered so well 
so gigantic a piece of work as Lovedale 
Institution is acknowledged on all hands 
to be.

But the attainment of her Jubilee by 
Lovedale  is  a  fitting  time  for  an 
exposition, such as Mr.  SMITH’S facile 
pen has given of those motive forces, 
which  have  been  in  operation  these 
many  years,  and  have  largely 
contributed to reclaim our people from 
dense  and  rank  barbarism;  otherwise 
people  would  have  been  left,  as 
heretofore,  to  generalise  as  best  they 
can, and still fail to grasp the real kernel. 
Mr  SMITH, who, as an old and retired 
member of the staff, may be depended 
upon to possess a thorough knowledge 
of his subject, gives these fundamental 
principles as three in number. (S The first 
is  the brigading of En- “ ropcans and  
Natives together in “ their true relation 
to one another.  It is with bitter regret 
our space does not permit of our quoting 
Mr. SMITH in extenso ; but we hope the 
excerpts we make here and there will 
suffice to indicate the drift of the article. 
To  illustrate  this  first  principle  Mr. 
SMITH remarks :—

There is hero a practical recognition that the 
Africans  are  our  fellow-men;  that  they  are  a 
fixture  here,  and  cannot  be  removed  ;  that 
Europeans must accept them as fellow-citizens, 
that they have all the rights of British subjects, and 
must  be  treated  according  to  the  law  of  the 
Empire. Europeans and Africans, having the same 
Alma  Mater, learn,  in  the  same  classes  and 
Literary Societies, and by intercourse, to respect 
each other; and they acquire common sympathies 
which usually last for life. The African, like the 
rude country lad who goes to a city to mix with 
young  gentlemen  at  college,  learns  civilized 
usages  from  the  European,  while  the  latter, 
separated as the British officer from the private by 
the strict regulations of Mess, loses nothing by 
contact. Here the foundation is laid for the true 
relationship  between  Europeans  and  Africans, 
who must find out how to live together as citizens 
in the same country.

In  this  we  are  assured  Lovedale  is 
unique ; and we may remark, speaking 
for  our  people,  the  arrangement  has 
produced  the  happiest  results  in  after 
life to those affected by it, as both the 
European and the Native element was 
enabled  to  appreciate  the  potential 
elements peculiar to each other. For this 
measure of large-hearted statesmanship 
credit  is  assigned to the late Rev. W. 
GOVAN, the founder of the Institution; 
and his successors have, more or less, 
followed

in  his  footsteps.  The  Bond  policy  of 
treating  the  Natives  by  reducing 
barbarous people to serfdom, is shown 
by Mr.  SMITH to be dishonouring the 
Empire.  “  Indian  nations,  “  now 280 
millions  of  people,  could  hardly  be 
treated on the Bond idea,  as  in  Java. 
Were these,” observes Mr. SMITH, “ the 
ideas  according to which nations under 
“ the British flag were governed, “ there 
never  would  have  existed  a  “  British 
Empire.” On the Second principle— its  
unsectarian  attitude—  it  is  scarcely 
necessary  to  dwell,  as  even  the  most 
superficial  observer  of  the  Institution 
cannot  but  have  been  struck  by  this 
distinctive feature of the work carried 
on  at  Lovedale.  All  Protestant 
Churches,  and  even  adherents  of  the 
Church of Rome, are represented in the 
classes;  and  no  attempt  is  made  to 
secure them for the Free Church. The 
Third principle is stated to be “ to place 
first the Native student's  becoming a  
Christian”; and the justification for this, 
if  any  be  necessary,  lies  in  the 
indisputable fact that

Experience has shown that  the career of the 
African,  if  he  is  destitute  of  true  religious 
principle, is unsatisfactory, usually much worse 
than that, at best very erratic. We have too much 
cause to know this, and have in too many cases to 
accept the inevitable.

Other principles are kept in view, and 
they are given by Mr. SMITH with equal 
lucidity  of  statement;  but  being 
common to all  institutions,  they need 
not be enlarged upon here. But enough 
has been reproduced of the underlying 
principles  that  have  made  Lovedale 
what it is ; and we make bold to say that 
they  arc  as  sound  for  the  next  fifty 
years’  work  as  they  have  ever  been 
during the past, which culminated the 
other  day  in  the  Jubilee  of  the 
Institution.

Topics of the Day.
WHAT R fine howl would SCAB 

have been made if the PROSECUTIONS, following, 
from the Graaff

Reinet Advertiser had appeared 
in  NATIVE OPINION:—“ The Man in the Street 
says: ‘Those Scab inspectors don’t go the right 
way to work. They pounce down on a poor or 
ignorant fellow. The strong men—in the money 
sense—men  able  intelligently  to  fight—  them 
they are afraid to touch ;  and so the Scab law 
becomes a farce.’ ”

THE other day the Rast NATIVES
London Dispatch in one

AGAIN of those useful paragraphs
SCORE. which appear in its

columns noting evident signs of 
Native progress, mentioned that the carrying trade 
of  the  Border  towns  was  in  the  hands  of  the 
Natives,  some  of  whom  possessed  the  finest 
spans. In its last issue to hand it has on record the 
information that “on Thursday (10 inst.) 39 pigs, 
in fine condition, from the Transkei, were sold, 
the heaviest (4001bs) being purchased by Messrs. 
Smith and Gregg. Transkei Fingoes are breeding 
some of the finest pigs in the country. Weare glad 
to  notice  that  the  position  of  our  people  as 
producers  is  fast  securing  recognition,  as  their 
future depends largely on this among other facts.

Ills Excellency Sir Henry  THE 
Loch leaves Capetown on GOVERNOR’S Saturday 
next on his  TOUR. Transkeian tour.  It  has been 
wisely devised to begin from Dordrecht through 
Tembu-  land,  Fingoland,  Pondoland  and  East 
Griqualand  to  Natal.  Along  this  route  the 
Governor will be in a position to see all that is 
worth  seeing  in  the  Native  Territories.  Some 
concern has been expressed for the distinguished 
traveller on the score of bad roads and unbridged 
rivers. Happily the present Representative of the 
Queen has had a preparation for such things in the 
bold and venturesome tour to the scarcely known 
regions  of  the  North  last  year;  and  the  incon-
veniences of a Transkeian trip will be but as a flea 
bite when compared with those of the visit to the 
Protectorate.

OUR people will be glad THE to 
find that their wisdom ATTORNEY and foresight in 
first  re-  GENERAL. turning  Mr.  Rose-Innes, 
Q.C.,M.L.A.,  as  member  for  Victoria  East  are 
being recognised now even in the columns of the 
Alice  Times. Our  contemporary  devotes  a 
leaderette to the learned gentleman, in the course 
which it says:—“No one deserves a holiday better 
than the hon. gentleman, who has proved a hard-
working and painstaking Minister. We hope he 
may  enjoy  his  trip  and  come  back  with  fresh 
vigour  to  conduct  his  onerous  and  responsible 
duties. During the last Session of Parliament the 
Attorney-General  had  much  work  put  on  his 
shoulders,  and  he  is  to  be  admired  for  the 
assiduous manner in which he laboured on behalf 
of the Government in the Parliamentary Session 
just closed. His earnest and conscientious efforts 
with regard to the Liquor Bill before Parliament 
have earned for him high encomiums from those 
in favour and opposed to the measure. The hon. 
gentleman  has  proved  an  able  and  most 
conscientious  members  of  the  Rhodes  Cabinet. 
Even  Victoria  East  must  feel  pleased  and 
honoured in knowing that Mr. Innes was once its 
member.”

PROVISION was  made  by 
ASSISTANT the recent Session of Par- SUPERi

INTEN-  liament  for  the 
appoint-  DENT OF ment  of  an  assistant  to  Sir 
EDUCATION. Langham  Dale,  as  the  condition 
whereby the veteran Educationist might continue 
at the head of the department, over which he has 
so long presided with credit to himself and profit 
to the country. It has now transpired that Mr. J. H. 
Brady, M.A-, has been offered the newly-formed 
office at the salary of £700; and we observe that 
the  appointment  is  strongly  resented  by  the 
representative  of  the  moderate  and  respectable 
Dutch section of the community in the Press—the 
Volksbode  —which  would  have  been  better 
pleased had Mr. Rowan or Mr. Machonachie been 
elevated to this post.

WE are sorry that when FARM the Beaufort West 
farmers SERVANTS, were on the point of ad-
vancing the labour question a stage the well-
known dilatory motions were interposed to 
petition Government in what it was made clear 
the

farmers could help themselves. It was Mr. 
Schalkwyk’s plan, as related by Mr. Jacob, that 
the meeting was convened to consider; and that 
gentleman put it in an unadorned and lucid way, 
in the following manner :—“ A young Basuto 
went on a holiday trip to Basutoland; on the eve 
of parting his mistress requested him to bring 
back another young Basuto with him, they had 
proved themselves such good servants. Well, 
when he returned he brought one with him; 
others asked him ‘Why didn’t you bring one for 
me?’ He replied, ‘Had you requested me I would 
have done so. my people being very willing to 
come here.’ The proposal was further amplified 
by Mr. C. W. Andrews, the Magistrate of the dis-
trict. Mr. Andrews said that from experience he 
would strongly recommend them to obtain 
Basutos, no other Natives are equal to them. He 
didn’t consider it necessary that we should in the 
first place approach the Government, but 
despatch at once intelligent men to Basutoland to 
obtain Basutos, not only from there, but to 
ascertain also at what rate of wages thev would 
be willing to come. He further assured the 
meeting that they would not expect more than 
20s. per month, and that they will be willing to 
take pay in stock ; their object is to get as much 
stock as they can, and such being the case, they 
will remain for a long time with their masters. In 
continuing, the speaker said that every farmer 
knew that it was preferable to pay 20s. to a herd 
who does’nt lose a sheep, than to pay 10s. to one 
who loses from four to five in a month.'’ As has 
been remarked, the simple suggestion was over-
ruled in favour of a proposal to proceel to the 
great milch-cow—the Government.

THE P. E. Telcgrdyh has  THIS 
AND THAT some interesting com- PICTURE. ments 
on the progress of

Africans  in  America  as 
compared with that of the Natives here. It writes:
—In a fairly written article in the Paarl newspaper 
a comparison is drawn between the progress of the 
coloured classes in America and the absence of 
similar pi ogress in South Africa. The black man 
in America has only had his freedom twenty-six 
years,  at  the  present  day  he  possesses  landed 
property,  builds  houses,  embarks  in  trade, 
practises handicrafts, and enters the three learned 
professions of law, physics, divinity. Further, he is 
not  content  with  elevating  himself,  but  he 
endeavours to elevate others of his own class and 
colour. The desire for instruction on the part of the 
American black is so great that even privations are 
endured if the end may be accomplished. Of the 
two black girls who this year came out at the head 
of the the lists at Atlanta University, the mother of 
one supported her daughter  while  a  student  by 
taking in washing, and the other acted similarly by 
house-charing. A Paarl gentleman, who has been 
doing the States, expresses his surprise that, while 
the average American black is thus raising himself 
to a position of respectability, the African black 
should be— with, of course, a very few exceptions
— content  to  remain  in  degradation.  Even  the 
Dutch press draws a comparison unfavourable to 
the African, but its conclusions are erroneous. It 
says  :—“ The  rapid  progress  of  the  American 
black  over  the  African  is  accounted  by  the 
superiority of the former in  accepting civilized 
habits, manners, and customs.” Wo cannot concur 
in this view of the case. The American negro gets 
fairer  play  in  his  desire  for  advancement.  The 
American,  at  all  events  those  of  the  northern 
States, place no ban on Native education or Native 
progress. On the other hand, there are by far too 
many colonists, as well English as Dutch,  WHO 
consider that even elementary education spoils the 
Native, unfits him for service, and puts him in a 
position he has no right to occupy. Yet America is 
none  the  worse  for  her  numerous  Native  In-
stitutions and the class of men they turn out. Nor 
are some parts of Upper South Africa much the 
better for their excluding the Natives from social 
rights and privileges. It indicates liberality on the 
part  of  the Paarl  newspaper in directing public 
attention to the contrast.

CURRENT OPINION.
THE PRESS ON THE FRANCHISE. No. IV.

“ It is refreshing,” remarks the Port Elizabeth 
Telegraph, on the burning subject of the hour,—“ 
to turn to Mr. Douglass’s views on the Franchise 
question, the best part of his speech. We note that 
he says—and, we believe, with truth— that the ‘ 
educational ’ vote proposed by Mr. Hofmeyr is 
only a  blind,  and that  ‘  the  real  object  was to 
deprive the English mechanics of the franchise.’ 
We do not remember that Mr. Douglass said so in 
the House,  and we regret  that  Captain Brabant 
who was plucky enough to state his views, was 
left  alone  to  bear  the  brunt  of  Mr.  Hofmeyr’s 
exasperation.  Mr.  Douglass’s  argument  against 
the further restriction of the franchise appears to 
us sound and forcible, and Mr. Hofmeyr’s ‘ whole 
move  was  intended  to  elevate  the  Africander 
Bond so that it could still further dictate to the 
English people of the Colony.’ We believe that 
there  is  independence  enough  in  the  Colony 
effectively to resist this new piece of dictation.”

On  the  same  subject  the  Eastern  Province 
Herald writes : “ Mr. Douglass does not think the 
franchise  should  be  touched,  and  he  evidently 
fears that if it is touched Mr. Hofmeyr will get his 
way. That is yet to be seen, but in any case an 
obstinate opposition to all reform will not help us 
for it is an opposition to a reasonable demand. 
That the barbarian should stand on the same level 
as  his  civilised  fellow,  black  or  white,  is  an 
absurdity, and the country is certainly prepared to 
do something in the direction of removing it.”

THE PRESS ON THE SESSION.

There  can  be  no  exception  taken  to  the 
assertion, says Grocott, that the session has been 
legislatively  too  vigorous.  Important  measures 
have been passed. The leading members of the 
Opposition  have  not  been  lethargic,  but  the 
Government has stood its ground well. With the 
country generally it  has  probably gained rather 
than lost prestige. How far it has maintained its 
hold on the Bond, or how far dissatisfaction with 
the  Government  has  arisen  in  that  important 
quarter, can only be surmised at present.

Personally, writes the Cape Argus, the session 
has  been  distinctly  to  the  advantage  of  the 
Ministry.  There  weight  of  metal  has  been  too 
much for a fair fight, for those who enjoy a fight, 
and has made the contests of the session a hollow 
business.  Sir  Gordon  Sprigg  has  occupied  so 
ambiguous a position as to give rise to all kinds of 
rumours for which he has himself to thank. His 
place has been partially supplied by Sir Thomas 
Upington, but in so impetuous and irresponsible a 
manner that the Ministry could afford to disregard 
his  attacks.  Of  Col.  Schennbrucker  and  Mr. 
Pearson  we  need  not  speak.  They  are  both 
gentlemen  who  will  always  be  socially 
acceptable, but politically they will never again be 
called upon to fill a leading position.
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KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

DYER AND  DYER
KING WILLIAMSTOWN.

         NAFIKELWE, baye kanjaqo bebeke panibi komzi into 
eninzi YE MP AHL A ENTSHA ekctiweyo yo

                   BUSIKA BO 1891.

Isqti Zamadoda ze Tweed ziqalela kwi 16/6 nge suti Ibntllukwe Zamadoda ze Tweed „ 3/
Ibhatyi Zamadoda ze Tweed „ 3/
Ihempe Zamadoda Ezimhlope „ 3/
Ihempe Zamadoda Zokusebenza 1/-, 1/3-, 1/6- ku 3/6 inye Iminqwazi Yamadoda eyi Felt iqalela kwi 2/6 Iminqwazi Yamadoda ye Tweed „ 2'

Ikapsana  Zamadoda,  Idyasi,  Ikres-  banti,  Izihlangu,  i 
Shoes, njalo-njalo, yonke lempahla itengiswa ngamanani apantsi 
kunene.

Ibhulukwe Zamadoda Zokutshata ezisikiweyo ziqala kwi 17s 9d Ibhatyi 
ne Ondulubhatyi ze Tweed Ezimnyama ,, 17s 6d
Isuti Zamadoda Ezimnyama (zilungile zomelele) „ 32s 6d

Iblankete  Ezimhlope  zentlobo  zonke,  Ibla-  nkete 
ezinamabala  zentlobo  zonke,  londulubha-  tyi  ziqala  kwi  1/3, 
Ikausi ziqala kwi 6d, Ihempe zoboya zika Haunt 3/9 (zitshipu 
kanye),  Isuti  Zamakwenkwe,  Ihempe,  Iminqwazi,  Izihlangu, 
njalo-njalo, ngamanani onke.

IMPAHLA EZINTSHA,
(Ngo Stemele bonke).

Otcngc nge PONTI unikiva ISIIELENI.

DYER NO DYER,
Indlu Yokunxiba Yabantu,

KING WILLIAMS TOWN.

BALIMI: KANGELANI APA!

IXESHA LOKUTYA LO 1891.

INOVUYO olukulu ekwazieeni ukuba sizhnisele nkulenga 
amanani amakulu, kususela kwingxowa enyo kude kuye 
kuma Waka amahlanu, xa isampulu zizezilungileyo, 

INGQOLOWA, IRASI, IMBEWU YEHABILE, UMBONA, 
AMAZIMBA, IMBOTYI, ITAPILE, njalo-njalo.

S
Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE CASH

Ipetshana elixela ubuntima namaxabiso, Uya kunikwa 
umtengisi ngamnye.

ISEBRE  LOKUTENGISELA  Kuya  kusivuyisa  kunene 
ukutabata  umsebenzi  wokutengisela  nabanina  INKUNI, 
IHABILE, UMBONA, okanye nantonina kwi Marike Yakusasa. 
Sokupa nomntu oyaziyo idolopu ukuhamba ne Nqwelo. Sibiza 
imalana encinane ngokutengisela umntu,

GILBERT FOX and SON,
MARKET SQUARE, KING WILLIAMS TOWN.

WOODROW   &  HOWARD
BAFUNA ukwazisa izihlobo zabo Ezintsundu ukuba baqale

ibhizinisi  yokutetela  Ifandesi  (Auctioneers),  njalo-njalo, 
kwivenkile  endala  ka  WHITLLE,  baye  beya  kuvuyiswa 
kukufumana  impahla  yentlobo  zonke,  eya  kutengiswa  w 
aamsinyane ngalo mini ye fandesi.

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

J. W. GARRETT & CO.,
LADY FRERE, -

IZITORA "EZITSHIPU"

Ingubo Zamaledi,  lewekile  Nekofu,  nento zalowomkondo, 
Izihlangu,  Ingubo  Zamadoda,  leali  nempahla  yalowomkondo, 
Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikii'a  amaxabiso  angapexulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBU,  
UKUTYA} ne MP AH LA EHAMBAYO.

KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

Beauchamp, Booth Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUN&IT NGA- MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kweze 4/6 to £2 
inye.

I PRINTI ezi “ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo  itshipu  i  Satin  Emhlope  ne  Cream  i  Muslin 

yokunxiba enemigca 4|d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10jd., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatsha-

 kazi.
Ingubo Zokutshata  Zamadoda,  Izitofu  zokwenza  Ibhulukwe 

Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “ best ” Zetwidi.
—

 Yizani kuzibonela ezimpahla ngolcwe-
nu Ngapambi kokitba nitenge napina

yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

QUEEN’S TOWN ADVERTISEMENTS.
UNKATULA

YA. wubulela  kunene  umzi  Ontsundu ngokumxuuia.  Uya 
wazisa umzi omele, kwanoso KOMANI okokuba IZISULU 

zempahla zikona. j Iblankete, Izibhalala, Ityali, Izihlangu, Isali, 
Imiqokozo, ;  ne Dyokwe, njalo njalo,  zihleli  zodwa. Kanjako 
amanani ake okutenga Izikumba, Umbona, Amazimba, no Boya, 
njalo-njalo,  angafanekkileyo  ;  zaye  zonke  ezizinto  zitengwa 
nguye ngemali; waye enika awona manani alungileyo.

U

J. LAMONT (NKATULA),
E BHULORWENI, KWA KOMANI.

Gqalani igama lake—NKATULA-yena uya “nkatula” 
kanobom nxa atengela Iswekile ne Kofu, njalo njalo.

"THE ARCADE"

PEACOCK BROS. & WEIR,

NGOKU BANEMPAHLA ENINZI EKETIWEYO

Yabo BONZE Ubuqheleqhele

BAMANKAZANA.

IMPAHLA ZAMADODA,
IZIHLANGU,

I SHOES, njalo-njalo.

Lempahla ilungele Abantu Bonke, Amaxabiso Onke, Nendidi Zonke.

NGOBUHLE NANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA.

Abo  bangaba  banento  abayifunayo  eluuge  nezi  zinto 
zingentla boba baya ziuceda ngokutyelelela
“THE ARCADE,”

E KOMANI.

Kubo Bonke Abalesa Imvo.
ANGABA  banceda  kwa  Ipepa  lendaba  labo  abantu 
bakowetu ukuti, xa basukuba benento abatuna uku zitenga, 

bavelele,  ngangoko  banako,  kuzo  zonke  indawo  Ivenkile 
ezimpahla  ihlokonyiswe  ngbzaziso  kwi  “  Mvo.” 
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubaninivenkile.

B

GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

BON MARCHE

Sineyona mpahla ininzi, nentle esi Xekweni apa.
ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.

Ezona Printi zintle 4|d ne 6d nge yadi. I Galatiya6d ngeyadi. 
Ikeleko Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2|d nge yadi. Iflanele 3|d 
nge yadi. Ilinzi 4| ngeyadi. I Sunshades Is inye. Ikwiliti 2s lid 
inye. Itawuli 3d inye. I Cretomes 2|d nge yadi.

IMPAHLA YAMADODA,
YONKE IYELUNGILEYO :

IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4a 6d inye.
ZEKODI ziqalela kwi 10s 6d inye.

ISHlT ZETWIDI ziqalela kwi 14s 9d.
IHEMPE ZOKUSEBENZA ziqalela kwi la.
IHEMPE EZIMHLOPE 2a lid.
IMINQWAZI iqalela kwi 2a 6d.

  IKAUSI ziqalela kwi 41d nge pair.

INDLU YAMANENEKAZI
Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.

Ilokwe  Esezitungiwe,  nabo  bonke  Ubu  qheleqhele 
bamankazana, bunokwenziwa nge xesha elifupi.

JOHN W. BAYES & CO.,
Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

GRAHAMSTOWN.
fH1290

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT.

                      LEMINYAKA I 18     

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZ WE
                        IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU- BODWA, Igama lazo yi  
EXTRA NAVY or MAITROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe 
ke  kwelokuba  SIZIPA-  ULE  i  BLANKETE  ZONKE 
ngopawu  esi-luqinisele  na  Komkulu  ngohlobo  Iwemifa- 
nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE YEYENE- NS,  kangelisa  kunene 
ukuba ina- wona umfanekiso we NGONYAMA kwelinye 
LAMASONDO ayo.

ZONKE  EZI  BLANKETE  ZIZEZINGATANDATYU- 
ZWAYO.

ZONKE  EZI  BLANKETE  ZILUNGILE  ZITE  GUNGQU. 
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

 Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

APO ZIPAKUL'WA TCOTSTA. ZKZTTZECO
       
        PEACOCK BROS, and WEIR,

E Q O N C E.
 Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE.

Lijonge IlungeloJLomzi kupela.
Limele imfanelo ya Ba- ntsundu 

ngapandle koloyiko. ___
Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata 
(itunytlwe ingekapeli)

4s ipele i Kwata ingaro- lwanga.
Unokuhlaulelwa wonke Unyak 

a ekuveleni kwawo nge 13s 
6d.

-----o-----
Izaziso Zabazelweyo, 

Abutshatileyo, Nemibiko, 
irolelwa 2s 6d. zingene kanye ; 
3s 9d kabini; 5s katatu.
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